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Gazet 1974 jyldyń 2 aqpanynan shyǵady  Газета издается со 2 февраля 1974 года
№19

(4315)

АBAI-АQIQAT
Senbi 6 maýsym 2020 j.
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ЖҰМЫС САПАРЫ

ҚҰРМЕТТІ ОҚЫРМАН!
Аудан айнасы «Абай-Ақиқат» газетіне 

2020 жылдың ІI-жарты жылдығына жазылу 
науқаны келе жатыр.

Жеке адамдар үшін – 1057, 38 теңге,
( индекс- 65625)

Заңды тұлғалар үшін – 2005,38 теңге. 
( индекс 15625)

ДОРОГИЕ ЧИТАТЕЛИ!
Идет подписная кампания на ІI полугодие 2020 

года на районную газету
 «Абай - Ақиқат». 
На полугодие для 

физических лиц - 1057,38 тенге 
( индекс- 65625), 

для юридических лиц - 2005, 38 тенге 
( индекс 15625)

ПРАЗДНИК

ЗДОРОВЬЕ

УВАЖАЕМЫЕ ЖИТЕЛИ 
АБАЙСКОГО РАЙОНА!

Всем женщинам в возрасте  от 50 лет и старше, не проходившим маммографию  
за последние 4 года, необходимо срочно обратиться к своим участковым врачам и 
медицинским сестрам для получения направлений  для прохождения маммографии. 
Цель- профилактика онкологического заболевания молочной железы на ранних стадиях.

 Всему взрослому населению Абайского района необходимо пройти флюорографи-
ческое  обследование на выявление туберкулеза.

Для Вашего удобства определен график работы маммографического и флюорогра-
фического кабинетов  КГП «ЦРБ Абайского района п. Топар»

 Дни работы: С 03.06.2020г. по 14.06.2020г., включая субботу и  воскресенье. 
Понедельник, Вторник, Среда. Четверг и Пятница  с 08-30 до 19-00.
суббота с 10-00 до 17-00, Воскресенье  с 10-00 до 16-00.

СИМВОЛОМ ОТЧЕГО ДОМА…
История атрибутов нашей государствен-

ности отражает славное и трагическое прошлое 
казахского народа. Рождение и взлет  больших 
и малых родов, племен и ханство на территории 
современного Казахстана сопровождались под-
нятием одних и падением других знамен, родовых 
знаков - таңба. Во все времена и у всех народов 
олицетворением 
государственно-
сти и независи-
мости выступали 
государственные 
символы – Герб, 
Фла г  и  Ги м н. 
Под сенью фла-
гов и гербов, с 
торжественной 
песней на устах 
люди шли на ве-
личайшие под-
виги. Отважные 
землепроходцы 
и мореплаватели, совершая великие открытия, 
устанавливали на неизведанных прежде землях 
знаки своей стороны. Мужественные патриоты 
под национальными знаменами боролись за сво-
боду Родины.  Через немалые испытания прошли 
многие народы, прежде чем завоевали право на 
свою государственную символику. 

Как говорится, слова из песни не выкинешь. 
Насаждавшийся десятилетиями партийно – 
классовый подход сказался и на формировании 
государственных символах нашей республики. 
По сути и Герб и Флаг Казахской ССР были ско-
пированы с символик бывшего СССР, не имели 
своей индивидуальности, абсолютно не отражали 
национальные особенности Казахстана и его 
народа. Но вместе с тем хочу подчеркнуть, что, 
отказываясь сегодня от прежних символов, мы 
не отказываемся от своей истории, от прожитого. 
С этими уходящими символами связаны судьбы 
миллионов казахстанцев, создававших нынеш-
ний экономический и культурный потенциал 
республики, защищавщих страну в годы Великой 
Отечественной войны, деливших горе и радость со 
многими – соседями, крепивших с ними дружбу 
не в силу былых идеологических установок, а 
по совести и по душе. И как бы критически мы 
ни оценивали сегодня минувшие десятилетия, 
какие бы новые идеалы перед собой ни ставили, 
мы с уважением будем относиться к прожитому, к 
представителям старшего поколения, сделавших 
все от них зависящее ради Родины, ради счастья 
и процветания Казахстана. 

Сегодня, когда Республика обрела отнюдь не 
искусственный, а наполненный подлинным смыс-
лом суверенитет, когда мы твердо взяли курс на 
обновление всех сфер нашей жизни, естественно, 
встал вопрос о необходимости нового «лица» 
государства – его флаг, герба и гимна. Они долж-
ны отражать молодое суверенное государство 
самоопределяющейся казахской нации, с одной 
стороны, и свидетельствовать о преемственности 
и исторических традициях – с другой. 

В государственных Флаге и Гербе Республи-
ки Казахстан гармонично сочетаются высшие 
общечеловеческие ценности, осознание места 
Казахстана в многоликом и разнообразном мире, 
лучшие традиции и обычаи народа, давшего 
название Республике. Сине – голубая одноцвет-
ность нашего флага отражает не только привер-

женность идее едине-
ния, но и напоминает 
о безоблачном небе, 
которое всегда и у 
всех народов было 
о л и ц е т в о р е н и е м 
мира, спокойствия и 
благополучия. Этот 
цвет получил при-
знание у таких авто-
ритетных междуна-
родных организаций, 
как ООН, Евро парла-
мент, флаги которых 
расцвечены соответ-

ственно голубым и синим. На языке геральдики 
синий цвет, его оттенки соответствует таким 
человеческим качестам, как честность, верность, 
надежда. Золотое солнце, купающееся в своих 
лучах, олицетворяет покой и богатство, а степной 
орёл – щедрость и зоркость, высоту помыслов 
казахстанцев. 

Символом отчего дома, а в более широком 
понимании и мира, как Вселенной является изо-
браженный на гербе шаңырақ – верхняя сводча-
тая куполообразная часть юрты.  Исторические 
традиции и мотивы нашли своё отражение и в 
изображении мифических коней. Что же касается 
золотой звёзды, она также всегда являлась симво-
лом высоких помыслов и зовущей за собой мечты.

Думаю, каждый казахстанец, независимо от 
национальности, профессии, вероисповедания и 
любых других различий, которыми столь богата 
наша Республика должен помнить, что в нашем 
государстве граждане принимают на себя обя-
зательства и исполняют свои обязанности не по 
принуждению, а ради того, чтобы укрепить свои 
же собственные права. 

Заканчивая, хочу от всего сердца поздра-
вить всех с днём государственных символов 
Республики Казахстан и ёще раз напомнить, что 
во все времена в борьбе за те или иные идеалы 
люди собирались под одним стягом. Сегодня 
над нашей Родиной поднялись новые символы, 
которые должны послужить консолидирующим 
началом для всего многонационального народа 
Казахстана. А для этого необходимо каждому 
гражданину Казахстана воспитывать в себе и 
передавать своим детям искреннее уважение  и 
особое отношение к святым для каждого человека 
символам своего государства.

Юрисконсульт Учреждение АК-159/18 
ДУИС по Карагандинской области 

Фрунзе Л.Ю.

Осы аптада аудан әк імі 
Б . А с а н о в  а у д а н ы м ы з д ы ң 
Көксу ауылдық округіндегі, То-
пар, Қарабас кенттеріндег і, 
А б а й  қ а л а с ы н д а ғ ы 
б і р ш а м а  м е к т е п т е р д і ң , 
балабақшалардың ағымдағы, 
күрделі жөндеу жұмыстарымен 
танысты. Атап айтатын болсақ, 
Көксу ауылындағы орта мектеп, 
Топар кентіндегі Корниенко ат. 
ҚББМ, Б.Момышұлы ат. ЖББМ, 
«Айналайын», «Балбөбек», 
«Ақерке» балабақшалары, 
Қ а р а б а с  к е н т і н д е г і  № 15 
ЖББМ, Абай қ а ласындағы 
«Бөбек», «Солнышко», «Аққу» 
балабақшаларындағы жөндеу 
жұмыстары назарға алынды. 
Аудан басшысы әрбір білім беру 
мекемесіндегі жөндеу жұмысының барысына назар бөліп, жауапты тұлғалармен пікір алма-
сты. Және жөндеу барысын өз көзімен қарап шығып, қажетті ескертулер мен ұсыныстарын 
жасады. Сонымен қатар, әрбір мекеменің жөндеу жұмыстарын қашан аяқтайтынын, жөндеу 
жұмыстарының алгоритмі мен жоспарлар реттілігін біліп, жауапты тұлғаларға осы жоспардан 
таймай, барлық жөндеулерді жоспарға сәйкес тәмамдауды тапсырды.

Өз тілшімізден

БІЛІМ ОШАҚТАРЫ ЖӨНДЕЛУДЕ
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ПЕРСПЕКТИВЫ СЕЛЬСКОГО ОКРУГА
В сельском округе Дубовка Абайского района председателем местного сообщества Ша-

тиловой Ю.А., депутатом Абайского районного маслихата Титовской Т.В. совместно с акимом 
сельского округа Кисрауновым Е.Д. были осмотрены ход проведения ремонтных работ по 
восстановлению 5 квартир в д.3 по ул.Ленина, благоустройство двора ул.Юбилейная д.37А, 
37Б, а также реконструкцию сетей водоотведения, напорного канализационного коллектора 
и канализационных насосных станции КНС №1 и 2.

В ходе посещения объектов с руководителями подрядных организаций были обсуждены 
ход проведения ремонтных работ и проблемные вопросы.

ГУ «Аппарат акима Дубовского сельского округа»

Абай аудандық мәслихатының
64 кезектен тыс сессиясы төрағасының

ШЕШІМІ

Абай қ.                                             № 64/ 679               2020  жылғы    5   маусым

                                    

Абай аудандық мәслихатының 
64 кезектен тыс сессиясын 

шақыру туралы 

  Абай аудандық мәслихатының  64 кезектен тыс сессиясы 2020 жылғы  15 маусымда 
сағат 10-00-да  аудан әкімдігінің ғимаратына шақырылсын, Жеңіс даңғылы 3, № 25 кабинет.                                                             

                                                                                                                                                                                               
                                                                                         Сессия төрағасы

                                                                                         В.Черепанов

 

ХАБАРЛАМА

  Абай аудандық мәслихатының 64 кезектен тыс сессиясында қарауға енгізілген 
мәселелер:

1. Аудандық бюджеттен қаржыландырылатын, азаматтық қызметші болып табылатын 
және ауылдық жерде жұмыс істейтін әлеуметтік қамсыздандыру, білім беру, мәдениет 
және спорт саласындағы мамандарға жиырма бес пайызға жоғарылатылған айлықақылар 
мен тарифтік ставкаларды белгілеу туралы; 

     2.  Абай аудандық мәслихатының 2018 жылғы 21 маусымдағы «Абай ауданында 
салық салу объектісінің бірлігіне бірыңғай тіркелген салық ставкаларының мөлшерін 
белгілеу туралы» № 32/352 шешімінің күші жойылғанын есептеу туралы;

         3. Әр түрлі.

                                                                                   Абай аудандық
                                                                                   мәслихатының хатшысы

                                                                                   Б. Цай            

РЕШЕНИЕ
председателя  64 внеочередной сессии 

Абайского районного маслихата

г.Абай                                             № 64/679                 от  5  июня  2020 года  

                                    

О созыве  64 внеочередной   
сессии  Абайского 

районного маслихата  

       Созвать 64 внеочередную сессию Абайского районного маслихата 15  июня  2020 
года  в  10-00  часов  в  здании  акимата района, пр.Победы, 3, кабинет № 25.

                                                                                                                                                                                        
                                                                                         Председатель сессии

                                                                                         В.Черепанов

СООБЩЕНИЕ

  На  рассмотрение 64 внеочередной сессии Абайского районного маслихата вно-
сятся  вопросы:

1. Об установлении повышенных на двадцать пять процентов окладов и тарифных 
ставок специалистам в области социального обеспечения, образования, культуры и 
спорта, являющимся  гражданским служащими и  работающим в сельской местности, 
финансируемых из районного бюджета; 

2. О признании утратившим силу решения Абайского района маслихата от 21 июня 
2018 года № 32/352 «Об установлении размеров единых ставок фиксированного налога 
на единицу объекта налогооблажения в Абайском районе»;

3. Разное.
           
                                    

                                                                              Секретарь Абайского 
                                                                              районного маслихата 

                                                                              Б. Цай

МЕМЛЕКЕТТІК ҚЫЗМЕТКЕ ОРНАЛАСУ 
ЕРЕЖЕЛЕРІНЕ ӨЗГЕРІСТЕР ЕНГІЗІЛДІ

Азаматтардың мемлекеттік 
қызметке орналасу үдеріс ін 
жеңілдету үшін және конкурстар-
ды барынша ашық өткізу үшін 
Қазақстан Республикасының 
мемлекет т і к  қызмет і с тер і 
а гент т і г ін ің бас тамасымен 
«Мемлекеттік қызметке орна-
ласу ережелеріне» бірқатар 
өзгерістер енгізілді.

Біріншіден, қолданыстағы 
ережелер бойынша үміткерлер 
байқауларға қажеттілік бойынша 
үйден шықпай-ақ қатыса алады. 
Ол үшін құжаттарды электрондық 
п о ш т а  а р қ ы л ы т а п с ы р у ғ а 
мүмкіндік берілді, яғни бұрын 
талап етілгендей, мемлекеттік 
органға қ ұжаттардың қағаз 
нұсқаларын әкелу қажеттілігі 
жойылды.

Сонымен қатар, әңгімелесуден өту үшін 
кандидаттың мемлекеттік органға келуі 
қажет емес. Осылайша, түзетулерге сәйкес, 
әңгімелесу қашықтықтан бейне байланыс 
құралдары арқылы жүргізілуі мүмкін.

Екіншіден, бұрын мемлекеттік қызметке 
орналасу бойынша конкурсқа қатысу 
үшін үміткерлер конкурс қорытындысына 
қарамастан толық құжаттар тізімін дайындау 
қажет болатын.

Енді конкурсқа қатысу үшін үміткерлер 
өз өтінішіне тек екі құжатты:  дипломның 
көш ірмес ін және қызмет т і к  т і з імн ің 
көшірмесін қоса ұсынады.

Қалған талап етілетін құжаттарды 
конкурстық комиссияның оң шешімін алған 
кандидат қана тапсырады.

Үш і н ш і д е н ,  А г е н т т і к  к о н к у р с т ы қ 
рәсімдердің ашықтығын одан әрі арттыруға 
бағытталған түзетулер қабылдады.

Осылайша, соңғы түзетулерге сәйкес, 
к о н к у р с қ а  қ ат ы с а а л ат ы н ә л еует т і 
бақылаушылар қатары барынша кеңейтілді. 
Бұған дейін бақылаушылар тобына депутат-
тар, БАҚ, қоғамдық бірлестіктердің, саяси 
партиялардың өкілдері, Агенттік және өзге 
де мемлекеттік органдардың қызметкерлері 
кірді.

Енді әрбір кәмелет жасқа толған әрекетке 
қабілетті азамат бақылаушы бола алады. 
Бұл үміткерлерге конкурстық комиссияның 
хатшысын алдын ала хабардар ете отырып, 
өзінің байқаушысын әңгімелесуге шақыруға 
мүмкіндік береді.

Төртіншіден, бұрын Комиссия шешімі да-
уыс беру жолымен қабылданатын. Мәселен, 
комиссияның кейбір мүшелері конкурстық 
комиссия мүшелерінің бағалауы бойынша 
басқа кандидаттардан аз балл жинаған 
кандидатқа дауыс бере алатын.

Соңғы түзетулерге сәйкес, комиссия 
мүшелері дауыс беру арқылы лауазымға 
кандидатты таңдамайды. Конкурстық 

к о м и с с и я н ы ң ш е ш і м і  б о й ы н ш а б о с 
лауазымға ең көп балл жинаған кандидат ие 
бола алады. Бұл ретте, ұпайлар үміткердің 
жауаптарының дұрыстығы мен толықтығын, 
оның эссесінің бағасын, оның тәжірибесін, 
білімі мен коммуникативтік дағдыларын, 
лауазымның ерекшелігіне байланысты 
қойылатын критерийлерді ескере отырып 
қойылады.

Б е с і н ш і де н ,  ә ң г і м е л е с у  к о н к у р с 
жеңімпазын таңдау кезінде жалғыз өлшем 
болып табылмайды.

Сонымен, конкурсқа дейін үміткерлер 
мемлекеттік тілді және заңнаманы білуге 
тестілеуден, сондай-ақ жеке қасиеттерін 
бағалаудан өтеді.  Ал «Б»  корпусының 
басшы лауазымына кандидаттар (басқарма 
басшысы лауазымынан және одан жоғары) 
бұдан бөлек эссе тапсырады.

Сондай-ақ конкурстық комиссияның 
мүшелеріне лауазымның ерекшеліг іне 
байланысты тиісті жұмыс дағдылары мен 
құзыреттілігі бар ең үздік кандидатты таңдау 
үшін қосымша іріктеу құралдарын қолдану 
құқығы берілген. Мысалы, конкурстық ко-
миссия үміткерлерден тиісті саладағы про-
блемалар мен оларды шешу мүмкіндіктері 
бойынша презентация жасауды, кейстік не-
месе практикалық тапсырмаларды шешуді 
және т.б. сұрай алады.

«Б» корпусының бос мемлекетт ік 
әк імшілік лауазымдарына орналасуға 
барлық конкурстар қатаң түрде көрсетілген 
талаптарға сәйкес өтуі тиіс.  Аталған 
өзгертулер біздің азаматтарымыз үшін 
мемлекеттік қызметке орналасу рәсімін 
жеңілдететінін, сондай-ақ іріктеу тетіктерінің 
транспаренттіліг ін арттыратынын атап 
өтемін.

ҚР Мемлекеттік қызмет істері 
агенттігінің төрағасы 

Анар Жаилғанова

ВНЕСЕНЫ ИЗМЕНЕНИЯ 
В ПРАВИЛА ПОСТУПЛЕНИЯ НА 
ГОСУДАРСТВЕННУЮ СЛУЖБУ

Для облегчения процесса поступления 
на государственную службу для наших граж-
дан и максимально прозрачного проведения 
конкурсов по инициативе Агентства Респу-
блики Казахстан по делам государственной 
службы внесены ряд изменений в «Правила 
поступления на государственную службу».

Во-первых, по действующим правилам 
кандидаты могут при необходимости уча-
ствовать в конкурсах не выходя из дома. Для 
этого предоставлена возможность подать 
документы по электронной почте, т.е. отпала 
необходимость приносить бумажные версии 
документов в госорган, как это требовалось 
ранее.

Более того, для того, чтобы пройти со-
беседование теперь не требуется личная 
явка кандидата в государственный орган. 
Так, согласно поправкам, собеседование 
может быть проведено посредством дис-
танционных средств видеосвязи. 

Во-вторых, ранее для участия в конкурсе 
кандидатам для поступления на госслужбу 
необходимо было подготовить перечень 
документов вне зависимости от того, будет 
ли признан кандидат по итогам конкурса 
победителем или нет.

Теперь же кандидаты для участия в кон-
курсе к своему заявлению прилагают всего 
два документа: копию диплома и копию по-
служного списка.

Остальные требуемые документы сдает 
только тот кандидат, который получил по-
ложительное решение конкурсной комиссии.

В-третьих, Агентством были приняты по-
правки, направленные на дальнейшее повы-
шение прозрачности конкурсных процедур.

Так, последними поправками значитель-
но расширен круг потенциальных наблю-
дателей, которые могут принять участие в 
конкурсе. Ранее в круг наблюдателей вхо-
дили депутаты, представители СМИ, обще-
ственных объединений, политических пар-
тий, служащие Агентства и иных госорганов.

Теперь же наблюдателем может высту-
пить каждый совершеннолетний дееспо-
собный гражданин. Это дает кандидатам 
возможность пригласить на собеседование 
своего наблюдателя, предварительно 
уведомив об этом секретаря конкурсной 
комиссии.

В-четвертых, ранее решение комиссии 
принималось путем голосования. Так, неко-
торые члены комиссии могли проголосовать 
за кандидата, который набрал общую сумму 
баллов по оценкам членов конкурсной ко-
миссии меньше других кандидатов.

Последними поправками члены комис-
сии больше не выбирают кандидата на 
должность путем голосования. По решению 
конкурсной комиссии вакантную должность 
может занять кандидат, набравший наи-
большую сумму баллов. При этом баллы 
выставляются с учетом правильности и 
полноты ответов кандидата, оценки за его 
эссе, его опыта, образования и коммуника-
тивных навыков, критериев, предъявляемых 
в зависимости от специфики должности.

В-пятых, собеседование не является 
единственным замером при выборе побе-
дителя конкурса. 

Так, до конкурса кандидаты сдают тести-
рование на знание госязыка и законодатель-
ства, а также оценку личных качеств. А кан-
дидаты на руководящие должности корпуса 
«Б» (от должности руководителя управления 
и выше) помимо этого сдают эссе.

Кроме того, члены конкурсной комис-
сии для выбора наилучшего кандидата с 
соответствующими навыками работы и 
компетенциями в зависимости от специфики 
должности могут объявить дополнительные 
инструменты отбора. Например, конкурсная 
комиссия может попросить кандидатов 
сделать презентацию по видению проблем 
в соответствующей сфере и возможностей 
их решения, решить кейсовые или практи-
ческие задачи и др.

Все конкурсы на занятие вакантных 
административных государственных долж-
ностей корпуса «Б» должны проходить 
строго в соответствии с указанными требо-
ваниями. Еще раз отмечу, что изменения в 
значительной мере как облегчают процедуру 
поступления на государственную службу 
для наших граждан, так и повышают транс-
парентность механизмов отбора.

Председатель Агентства РК
 по делам государственной службы 

Анар Жаилганова
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ДОРОЖНАЯ КАРТА ЗАНЯТОСТИ

ТІЛ САЯСАТЫ

Латын графикасына көшу – 
заман талабы

Еліміздің латын әліпбиіне көшуі ұлтымыз 
үшін жасалған маңызды қадамдардың бірі. 
Бүгінгі күнге дейін Тіл саласының білікті маман-
дары латын қарпіне негізделген қазақ әліпбиін 
қызу талқылауда ойларын да айтып бөлісті. Жаңа 
латыннегізді әліпбиге көшудің қиыншылығы 
қазіргі біздің қолданып жүрген әліпбиіміз 
қазақтың төл әліпбиі емес, орыс тілімен арала-
сып кеткені, бізге өзге тілден енген дыбыстар 
араласып кетсе онда кедергілер туындайтынын, 
латын әліпбиіне төл дыбыстарымызды баптап, 
соның аясында көшуін және қазақ жазуына тек 
әліпби ауыстыру ғана емес, түбегейлі реформа 
қажет ететіндігі айқын. Ол реформа үш мәселені 
дыбыс, әліпби және емле ережені бірдей қамтиды.

Жалпы, жазу, әліпби ауыстырудың үлкен 
саяси мәні бар мәселе. Бұл тек қана саясат емес, 
бұл – тілдің таза лингвистикалық мәселелерді 
шешу үшін қажетті жағдай. Бастапқы кезеңде 
көптеген адам әліпбидің ауысатынына қарсы 
болғаны белгілі және де егер тек қана сөздердің 
айтылуы мен жазылу ережелерін ауысьтыратын 
болсақ онда халық үйреншікті термин сөздерді 
қазақ тілінің емлесіне сай қолданып кетуі екі 
талай. Ал латынға көшсек, сөздер жаңа латын 
әліпбимен жазылғанда жұрттың бәрі оны 
жаңадан қабылдайды.

Сонымен қатар, осы күнге дейін қазақ 
т іліне қатысты бір-біріне қарама-қайшы 
оқулықтар мен ғылыми еңбектер шығуда. Бұлар 
мемлекеттік тілдің дамуына кедергі болып тұр. 
Осы айтылғандар қазақ тілінің жазуына жаңа 
реформа жасау керектігін айғақтады. Реформа-
ны қазақ тілінің дыбыстық жүйесіне негіздеп, 
ақпараттық технологияларды оңай пайдалану 
және оларды тиімді жасауға мүмкіндік беретін 
латын әліпбиіне көшіп жасау керектігі айқын. 
Реформа жүзеге асыру кезінде қазақ тілінің жаңа 

орфографиялық, орфоэпиялық, морфологиялық 
және синтаксистік ережелерін анықтап, оны 
компьютермен өңдейтін технологияларды жасап, 
білім берудің барлық деңгейіне арналған оқу 
құралдарын дайындау қажет.

Бүгінде латын әліпбиі сәнге айналып үлгерді 
десем, артық айтқандық емес. Әлеуметтік 
желілерде латын қаріптерімен жазатын жастар 
жетіп артылады. Осы уақытқа дейін ұсынылған 
әліпбидің бірнеше нұсқасы қазір біршама 
реттеліп, жөнге келді. Әліде қосып – алуды 
толықтыруды қажет етеді, әрине. Бастысы, 
халық болып, “бір жағадан бас, бір жеңне қол 
шығарып” жаңашылдыққа қолдау көрсетуіміз 
қажет деп ойлаймын.

Орталықтандырылған кітапхана жүйесі

ІС ҚАҒАЗДАРДЫ ЖҮРГІЗУДЕГІ 
ҮЛГІЛІК ҚАҒИДАТТАР 

Қ ұ ж а т т а рд ы ң ж а с а л у ы н а ,  ол а рд ы ң 
тіркелуіне, жіктелуіне, қозғалысына, есепке алы-
нуы мен сақталуына байланысты жұмыстардың 
жиынтығы іс қағаздарын жүргізу деп аталады.

Адам өмірі құжаттармен тікелей байланы-
сты.  Өмірдің түрлі жағдайында сенімхат, қолхат 
жазуға, еңбек келімісін жасауға, өмірбаян мен 
мінездеме жазуға, жеделхат, телефонхат, факс 
жіберуге тура келеді.

Іс қағаздарын жүргізу – бұл құжаттар дайын-
дау және кеңсе құжаттарымен жұмыс жүргізуді 
қамтамасыз ететін қызмет саласы. Соңғы кездері 
басқаруды құжаттандырумен қамтамасыз ету 
деген термин жиі қолданыла бастады. Бұл термин 
іс жүргізудің ұйымдастыру-техникалық негізін 
жетілдіруге байланысты, құжаттармен жұмыс 
жасау саласына есептеуіш техника құралдарын, 
ақпарат жинау, өңдеу, сақтау және пайдаланудың 
қазіргі заманғы ақпараттық технологияларын 
енгізуге байланысты пайда болды.

Мемлекет т ік және мемлекет т ік емес 
ұ й ы м дарда  қ ұ ж ат т а ма ж а с ауд ы ң және 
құжаттаманы басқарудың үлгілік қағидалары 
бекітілген. Бүгінгі күні Қазақстан Республикасы 
Мәдениет және спорт министрінің 2014 жылғы 
22 желтоқсандағы № 144 бұйрығының күші 
жойылған. 

Мемлекет т ік және мемлекет т ік емес 
ұйымдарда құжаттама жасау, құжаттаманы 
басқару және электрондық құжат айналымы 
жүйелерін пайдалану қағидаларын бекіту туралы 
Қазақстан Республикасы Үкіметінің 2018 жылғы 
31 қазандағы № 703 қаулысымен бекітілген. 
Бұл қаулыда мемлекеттік және мемлекеттік 
емес ұйымдарда құжаттама жасаудың және 
құжаттаманы басқарудың үлгілік қағидалары 
мемлекеттік және мемлекеттік емес ұйымдарда 
заңды тұлғалардың басқарушылық қызметтегі 
құжаттама жасаудың, қағаз жеткізгіштегі 
құпия емес сипаттағы құжаттармен жұмысты 
ұйымдастырудың тәртібін белгілейді. Ұйымда 
басқаруды құжаттамалық қамтамасыз ету 
жүйесін ұйымдастыруды, жүргізуді және 
жетілдіруді, әдістемелік басшылық жасау 
және құжаттармен жұмыс істеуде белгіленген 
тәртіптің сақталуын бақылауды басқаруды 
құжаттамалық қамтамасыз ету жөніндегі 
функциялар жүктелген құрылымдық бөлімше 
(бұдан әрі – БҚҚ қызметі) жүзеге асыра-
ды. Құжаттар қазақ тілінде дайындалады, 
"Қазақстан Республикасындағы тіл туралы" 
Қазақстан Республикасының 1997 жылғы 11 
шілдедегі Заңында көзделген жағдайда басқа 
тілдер де қолданылады.

В Караганде идёт масштабное благоустрой-
ство дворов, ремонт фасадов и кровель домов, 
подъездных путей и внутриквартальных проез-
дов. Благодаря внушительному объёму работ вос-
требованы и местные строительные материалы. 
Подрядчики и производители региона работают 
в полную силу.

В этом году на благоустройство Караганды 
выделили 9,6 млрд тенге. На эти деньги в рамках 
Дорожной карты занятости отремонтируют 421 
двор, 46 внутриквартальных проездов, заасфаль-
тируют 119 тротуаров и установят 269 детских и 
спортивных площадок. 

Также за счёт бюджета в порядок приведут 
фасады и кровли 212 многоэтажек. В этих рабо-
тах задействуют около 2 700 человек. Половину 
из них трудоустроят через Центр занятости 
населения. 

- В рамках программы «ДКЗ» мы выиграли 
конкурс на установку детских и спортивных 
комплексов в 12 дворах. Это большая помощь 
для нашей компании. Во время карантина были 
простои - объёмов работы не было. Сейчас мы 
возвращаемся в привычный ритм. В нашей 
компании работают 20 человек, часть из них мы 
нашли через Центр занятости. Все они сейчас 
задействованы и получают зарплату, - рассказы-
вает Тимур Мынбаев, представитель компании 
«ЛидерСтройГруп». 

В других дворах города площадки уста-
навливает компания «ККК ЛТД». Этим летом 
подрядчик оборудует 142 игровых и спортивных 
комплекса. К работам уже приступили. 

КАРАГАНДА ОБЕСПЕЧИЛА 
СВОИ ПРЕДПРИЯТИЯ 
НОВЫМИ ЗАКАЗАМИ 
ПОСЛЕ КАРАНТИНА

- Мы работаем с карагандинским производи-
телем - ТОО «КАРАТ». Их тренажёры и игровые 
комплексы крепкие, и цены на них приемлемые, 
что для нас, как для подрядчиков, очень важно. 
Мы ведь даём гарантию на свои площадки - 2 
года. Если в течение этого времени что-то лома-
ется, мы обязаны всё восстановить за свой счёт. 
Поэтому нам выгоднее работать с надёжными, 
проверенными производителями, чтобы быть 
уверенными в качестве их продукции, - рас-
сказывает представитель компании-подрядчика 
Сымбат Тогай. 

Благодаря масштабному благоустройству 
наращивают объёмы производства и заводы 
Карагандинской области. Так, предприятие по 
производству опор освещения, светодиодных 
ламп и электромонтажного оборудования «Энер-
госистемы ЛТО» получило заказ на 1 500 опор. 
Все их установят во дворах и вдоль тротуаров. 

- Во время карантина объёмы производства 
снизились. Мы были вынуждены отправить 40 
сотрудников в отпуск. Сейчас возвращаемся 
к привычному режиму работы, поэтому все 
сотрудники снова на рабочих местах, - расска-
зывает генеральный директор компании Талгат 
Байгабилов. 

В Центре занятости населения Караганды 
всё ещё открыт ряд вакансий. Больше всего 
востребованы разнорабочие, кровельщики, 
специалисты по укладке брусчатки и бордюров. 
Минимальная заработная плата на этих позициях 
- 80 тысяч тенге. 

ЧАС ДОБРОПОРЯДОЧНОСТИ: 
«О НАСЛЕДИИ ВЕЛИКОГО АБАЯ»

АНТИКОРРУПЦИОННАЯ СЛУЖБА ПРОВЕЛА 
ОНЛАЙН ЧАС ДОБРОПОРЯДОЧНОСТИ

АНТИКОРРУПЦИОННАЯ СЛУЖБА: 
«ДОБРОПОРЯДОЧНОСТЬ – НАСЛЕДИЕ

 ВЕЛИКОГО АБАЯ»
В целях продвижения идеологии добропорядочности среди учащихся и разъяснения важности 

глубоких знаний Агентством по противодействию коррупции на ежеквартальной основе прово-
дится республиканская акция «Час добропорядочности». Очередная акция организована 18 мая 
текущего года.

В текущих условиях вместо традиционных встреч «Час добропо-
рядочности» проведен в онлайн формате.

С учетом 175-летия Абая Кунанбаева темой онлайн лекции опреде-
лена «Добропорядочность – наследие Великого Абая». Лекция посвяще-
на великому мыслителю, который призывал подрастающее поколение 
быть честными и добропорядочными. 

Как отметил в своей статье «Абай и Казахстан в ХХІ веке» Пре-
зидент страны К.Токаев: «Познание Абая — это познание самого себя. 

А познание самого себя, постоянный рост, изучение науки, 
образования – это мудрость. Слова Абая должны стать ориентиром 

поколения». 
В акции принимали участие учащиеся 9-11 классов и студенты первых курсов ВУЗов и колледжей 

области. Всего было охвачено около 14 тыс. учащихся  из 500 учебных заведений.
В рамках акции был организован просмотр видео-лекции, подготовленный Агентством Респу-

блики Казахстан по противодействию коррупции.
Видео-лекции на двух языках транслированы в эфирах республиканских телеканалов «EL 

ARNA» и «Balapan», Youtube-канале и страницах Департамента, проектного офиса «SARYARQA – 
ADALDYQ ALAŃY» в соцсетях.

Департаментом будет продолжена системная работа по продвижению идеологии добропорядоч-
ности в обществе.

БОРЬБА С КОРРУПЦИЕЙ

СОБЛЮДЕНИЕ НОРМ ЗАКОНОДА-
ТЕЛЬСТВА ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО ЯЗЫКА

 В НАРУЖНОЙ РЕКЛАМЕ 
НА ТЕРРИТОРИИ ПОСЕЛКА ТОПАР

Основным Законом уста-
навливающим правовые ос-
новы функционирования 
языков в Республике Казах-
стан, является Закон Респу-
блики Казахстан «О языках 
в Республике Казахстан» от 
11 июля 1997 года №151. На 
территории поселка Топар 
располагается 106 объектов 
с использованием наружной 
рекламы.

Согласно Законодатель-
ства, на территории поселка 
Топар, все тексты визуальной 
информации располагаются 
в следующем порядке: слева 
или сверху - на государствен-
ном, справа или снизу - на русском языках, 
пишутся одинаковыми по размеру буквами. 
По мере необходимости тексты визуальной 
информации могут быть размещены до-
полнительно и на других языках. Устная 
информация, объявления, реклама даются 
на государственном, русском и, при необхо-
димости, на других языках.

Согласно Закону Республики Казахстан 
от 19 декабря 2003 года № 508-II «О рекла-
ме» рекламная информация  доводится  до 

потребителя в должном 
виде – распространяет-
ся на государственном и 
русском языках (а также 
по усмотрению рекла-
модателя и на других 
языках. 

В ходе рейдов за 
1-е полугодие 2020 года 
было выявлено 1 нару-
шение  в кафе «Гәкку»,  
в связи с карантином 
руководству данного 
заведения было вру-
чено рекомендатель-
ное письмо с указание 
срока исправления до 
01.08.2020 года. Хоте-

лось бы напомнить, что нарушение Закона 
РК «О языках в Республике Казахстан» и «О 
рекламе» влечет за собой административ-
ную ответственность.

                                        Главный специ-
алист по делам  молодежи,

 спорта и наградам
 ГУ «Аппарата акима поселка Топар»

 Шомполова О.Н.
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ВЕЛИКИЕ ЛИЧНОСТИ КАЗАХСКОЙ СТЕПИ

Причины национально-освободительной 
борьбы XIX века под предводительством 

хана Кенесары

Процесс формирования Российского госу-
дарства как огромной евразийской империи, 
естественно продвигавшейся в своих экспанси-
онистских целях на восток и юго-восток, уже к 
XVI веку вывел его на северные рубежи Казах-
стана. После освоения Поволжья, Приуралья 
и Западной Сибири вплотную встал вопрос о 
присоединении территории Казахстана к Рос-
сийскому государству.

 Особенно в первой половине XIX века Рос-
сийское государство взяло курс на применение 
всех методов активной колониальной экспансии. 
С целью установления государственной и по-
литической системы господства российского 
самодержавия в Казахстане, в 1822 году была 
отменена ханская власть в Среднем жузе, в 1824 
году- в Младшем жузе.

В начале XIX века на территории Казах-
стана сформировались три различные системы 
управления: 

-в восточной половине- так называемое «Си-
бирское ведомство»;

-в западной половине- «Оренбургское ве-
домство»;

-в дополнение к этому в 1801 году в резуль-
тате перехода за Урал пяти тысяч кибиток в 
междуречье Волги и Урала возникла Букеевская 
орда (с 1812 года- Букеевское ханство).

 Для управления казахским населением 
«Сибирского ведомства» были приняты: «Устав 
о Сибирских киргизах» (1822 год), «Положение 
об отдельном управлении Сибирскими киргиза-
ми» (1838 год) и др.; «Оренбургского ведомства» 
- «Положение об управлении Оренбургскими 
киргизами « (1844 год)  и др. Причем в «Орен-
бургском ведомстве», в состав которого вошли 
казахи Младшего и отчасти Среднего жузов, в 
1824 году были созданы три внешних заураль-
ских округа, переименованных в 1828 году в 
Восточную, Среднюю и Западную части. В своем 
внутреннем устройстве эти «части» были подраз-
делены на «дистанции», а те, в свою очередь, на 
«административные аулы».

 В Двадцатых и тридцатых годах XIX столе-
тия Царская Россия, наступая на казахские степи 
с двух сторон- со стороны Сибири и Оренбурга, 
захватила значительную часть лучших земель и 
вплотную продвинулась к центральным районам 
страны. На захваченных территориях воздвига-
лись военные укрепления, крепости, приказы 
«диваны» и т.д. Так, в «Сибирском ведомстве», 
в состав которого вошли казахи Среднего жуза, 
были образованы: в 1822 году – Омская Область 
с Омским, Петропавловским, Семипалатинским 
и Усть-Каменогорским внутренними округами; в 
1824 году –  Каркаралинский и Кокчетавский; в 
1831 году – Аягузский; в 1832 году Акмолинский; 
в 1833 году – Баян-Аульский и Уч-Булакский; в 
1834 году – Аман-Карагайский, позднее переиме-
нованный в Кушмуринский; в 1844 году- Кокбек-
тинский (Кокпектинский) внешние округа. Кара-
тельные отряды подавляли малейший протест 
коренного населения против захвата их земель.

Из вышеуказанных причин ясно, почему про-
изошло национально-освободительное движение 
против колониальной экспансии царской России 
в 30-40-е годы XIX века. Оно придало новый им-
пульс к продолжению антиколониальной борьбы 
в условиях жесткого внедрения в Среднем жузе 
административно-политических нововведений, 
придав движению более ярко выраженный на-
родно-освободительный характер, отодвинув 
на второй план узкородовые, клановые интересы 
потомков объединителя казахских земель хана 
Абылая(Аблая). Эту борьбу теперь возглавил 
один из внуков последнего - султан, затем хан 
Кенесары Касымов(1802-1847 годы).

Главной целью восставшего султана (послед-
него хана казахов Кенесары) являлось восстанов-
ление целостности территориальных пределов 
Казахстана времен Абылай хана, упразднение 
«диванов»(так в письмах его обозначены округа, 
учрежденные в Казахстане  в 20-30-х годах XIX 
века), сохранение полной самостоятельности еще 
не вошедших в состав России земель. Народно-
освободительная борьба под предводительством 
Кенесары Касымова продолжалась в течение 
десяти лет(1837-1847 годах), последовательно 
охватив все три казахского жуза. Движение во-
влекло в борьбу широкие народные массы.

Сведения о происхождении и молодых годах 
жизни Таймаса Бектасова

В числе предводителей отрядов хана Кенеса-
ры были знаменитые народные батыры: Наурыз-
бай, Агыбай, Иман(дед Амангельды Иманова), 
Басыгара, Ангал, Жанайдар, Жауке, Байсеит, Жо-
ламан Тленшиев, Бухарбай, Манжи и др. Одной 
из ярких личностей, сыгравших заметную роль 
в истории не только своего края - Сарыарки, но и 
всего Казахстана, стал Таймас батыр Бектасулы, 
живший приблизительно в 1795-1870 годы. Он от-
важно сражался за создание централизованного, 
независимого казахского государства.

 Согласно устным источникам, казах-
ского шежире Таймас происходит из рода 
Кареке(подрода Токбура) племени Аргын-
Алтай(Средний жуз). Его предки(Кареке би, 
Токбура би, Альгоншек батыр, Бектас батыр) 
были авторитетными биями и батырами.

Таймас Бектасулы с юных лет отличался 
своей смелостью и отвагой. Как гласит народ-
ная молва, юноша рос живым, любознательным 
и смышленным. Ему не составляло большого 

труда осваивать необходимые для его поколения 
воинские навыки. Он виртуозно владел саблей 
и копьем, совершал длинные конные переходы, 
свободно ориентировался на местности. Под 
руководством опытных наставников учился опе-
ративно разрабатывать наиболее оптимальную 
тактику боя с противником. Важные качества, 
ведь детство и юность будущего военачальника 
армии Кенесары приходились на непростой пери-
од стремления регионов номадов не только прим-
кнуть к общему делу возрождения обособленно-
сти казахских земель от надвигающейся угрозы 
колониальных захватов Российской империи, 
но и желанием населения Присырдарьинского 
региона избавиться от насильственной власти ко-
кандских беков.

Одновремен-
но с этим Тай-
мас стремился 
познавать окру-
ж а ющ и й м и р, 
н е  с т е с н я я с ь 
обращаться за 
мудрым советов 
к аксакалам. По 
мнению исследо-
вателей, частое 
общение с ними 
способствовало 
формированию 
у юноши чувства 
собственного до-
стоинства, рас-
судительности, 
твердых нрав -
ственных прин-
ципов. Все это 
позволяло Тай-
масу в полной мере проявить свои лидерские 
качества и уже в молодые годы он заслужил славу 
достойного воина.

Т.Бектасов со своими сарбазами из рода 
Кареке в числе первых присоединился к Кене-
сары Касымову. При этом он проделал большую 
разъяснительную работу, чтобы уже в 1837 
году против колонизаторов восстали жители 
Баян-Аульского и Каркаралинского округов, а 
также казахи Байдалинской,Алексинской, Кай-
любай-Чаграевской, Жанай-Калкамановской, 
Темешевской, Тыналинской волостей Акмолин-
ского приказа. Причем массовый уход казахов 
из пределов Акмолинского приказа и присоеди-
нение их к Кенесары султану произвели сильное 
впечатление на сибирские власти, вызвали среди 
них растерянность и переполох.

 Не случайно Кенесары Касымов считал 
казахов Акмолинского, Баян-Аульского и Кар-
каралинского округов в качестве своих близких 
приверженцев. Именно в этих округах особенно 
остро чувствовались разорительные последствия 
земельных захватов царизма.

Таймас Бектасов - доблестный батыр и 
видный полководец борцов за свободу

В фольклорных материалах о Таймасе го-
ворится о его подвигах и популярности среди 
народа. Кроме того, книга крупного историка 
Е. Бекмаханова «Казахстан в 20-40-е годы XIX 
века»(Алма-Ата: «Қазақ университеті», 1992, 400 
с.) и трилогия известного писателя И. Есенберли-
на «Кочевники: Хан Кене. Книга третья»(Алма-
Ата: Жазушы, 1986, 232 с.) позволяют произвести 
исторически объективный анализ деятельности 
Таймаса Бектасова, как одного из активных 
организаторов восстания в ХІХ столетии и бли-
жайших сподвижников хана Кенесары:

- подчеркивается, что Таймас был «высо-
ким и плечистым светлоусым человеком». Он 
был по природе сдержанным, обладал широким 
кругозором. Был очевидцем того, как царские 
колонизаторы вместе с доверенными им сул-
танами отбирали у простого народа лучшие 
земли и пастбища, лишали их жилищ. Жесткая 
колониальная политика царизма вызвала у него 
гневный протест; 

- Е. Бекмаханов указывает, что Т. Бектасов 
был членом военного совета, куда кроме него 
входили преданные сторонники Кенесары: На-
урызбай, Агыбай, Иман, Жеке батыр и др. На 
военном совете разрабатывались планы военного 
похода и принимались ответственные решения 
перед большим наступлением;

- И. Есенберлин информирует, что в 1838 
году Таймас направился от Кенесары к батырам 
Жоламану и Иману, на берега Иргиза и Тургая. 
Он два месяца со своим отрядом действовал на 
берегах Илека, Эмбы, Иргиза, Жема и привез 
султану весть о том, что многие аулы, которые 
объединились вокруг Жоламан батыра, готовы 
оказать помощь Кенесары. То же передали и 
кипчаки с берегов Тургая, которыми руководили 
батыры Иман и Жауке. Благодаря оперативным и 
ценным сведениям Таймаса, Кенесары приступил 
к давно намечавшейся задаче - объединению каза-
хов Среднего и Младшего жузов для совместной 
борьбы. Вскоре мятежному султану удалось рас-
пространить восстание на просторы Младшего 
жуза, непосредственно примыкавшие к России. 
Как следствие, борьба против военной колони-
зации казахских земель, засилья кокандских 
беков стала всеобщей. Она придала восстанию 
освободительный характер. Движение перестало 
быть территориально ограниченным восстанием 
части родов Среднего жуза;

- как пишет Е. Бекмаханов, Т. Бектасов поль-
зовался исключительным уважением и любовью 
Кенесары. В официальных правительственных 
документах того времени о Таймасе Бектасове 

говорилось: «Он был безотлучным от Кенесары и 
во всяком нападении на русские отряды находил-
ся действующим лицом, давал нередко Кенесары 
советы, как противодействовать русским, за что 
его любил Кенесары, который почти из одной 
чаши делил с ним пищу»;

- весной 1844 года царское правительство 
решило снарядить в степь три отряда, которые 
должны были взять Кенесары в клещи и отрезать 
ему пути отступления. Общее командование 
войсками было возложено на генерал-майора 
Жемчужникова.

Однако поход 1844 года во главе с Жемчуж-
никовым кончился бесславно. Неудача военной 
экспедиции заключалась главным образом в 

незнании условий 
степной войны. Не-
согласованность 
в проведении опе-
ративных планов 
привела к провалу 
основного страте-
гического плана 
похода, предусма-
тривающего одно-
временный удар по 
отряду Кенесары 
Касымова в районе 
Тургая.

Особенно тра-
гически оказалась 
участь отряда сот-
ника Фалалеева. 
Об этом можно су-
дить из описаний, 
представленных в 
работе И. Есенбер-
лина: «Он вовремя 

прибыл на речку Сарысу и встал там, заслонив 
дорогу в пески. Кенесары выслал против него 
пятьсот джигитов во главе с сыном погибшего 
батыра Саржана Ержаном и опытным, хитрым 
Таймасом. Им было приказано не вступать в бой 
с отрядом, имеющим пушку, а только выматывать 
его силы, добиваясь ухода…

Увидев большой отряд мятежников, сотник 
Фалалеев начал преследование. Джигиты Тайма-
са стали уходить в сторону Балхаша, и хорошо 
отдохнувшие казаки два дня гнались за ними. 
Дорогу Фалалееву указывали проводники из рода 
шомекей… На третий день, оценив обстановку, 
сотник Фалалеев решил прекратить бесполезную 
погоню. И в этот момент к ним перебежало не-
сколько джигитов-кенесаринцев. Сотник повесе-
лел. Джигиты клялись в ненависти к Кенесары 
и знали дорогу получше мало бывавших в этих 
местах шомекеевцев. Перебежчики уговаривали 
сотника Фалалеева оставаться на месте, так как 
отряду Таймаса деваться некуда. Впереди безво-
дная пустыня и ему обязательно нужно вернуться 
через эти места. Обессиленных и уставших мя-
тежников можно будет брать голыми руками…

Утром проснувшиеся солдаты и казахи уви-
дели всех десятерых проводников – шомекеевцев 
плавающими в собственной крови. Джигитов – 
«перебежчиков» и след простыл. Они для того и 
переметнулись к Фалалееву, чтобы лишить его 
проводников. 

Вскоре взошло солнце и только тогда понял 
Фалалеев, в какое положение попал. Куда ни 
глянь - всюду бескрайняя степь с однообраз-
ными солончаками и такырами. Обманчивые 
миражи висели по горизонту и невозможно 
было определить тропу, по которой они пришли 
сюда. Вдобавок людей и лошадей начала мучить 
жажда, а проводники, умевшие по муравейникам 
определять присутствие близких грунтовых вод, 
лежали с перерезанным горлом. Они двинулись 
куда глаза глядят. Только десяток солдат вме-
сте с умирающим от горячки сотником вышли 
через неделю к аулу Ысты, кочевавшему в При-
болхашье»;

- Е. Бекмаханов в своем уникальном труде 
отмечает, что кроме основных вооруженных 
сил, мятежный хан имел еще особые отряды, 
возглавлявшиеся его сестрой Бопай, братом На-
урызбаем, батырами Жоламаном Тленчиевым и 
Иманом, Жеке батыром и др. Таймас Бектасов 
возглавлял разведку Кенесары. Благодаря сво-
евременным разведывательным данным отря-
да, возглавляемого Таймасом, Кенесары часто 
использовал метод дезориентации противника. 
Степные просторы позволяли ему широко при-
менять тактику маневрирования. Джигиты хана, 
как искусные наездники, хорошо зная местность, 
нередко ускользали от преследования. Они ино-
гда совершали обходные движения и, внезапно 
появляясь, нападали на противника с тыла;

- с Кенесары до конца восстания нераз-
лучно находились двое: Таймас Бектасов и 
Абильгазы(Абулгазы) Касымов(брат Кенесары), 
который стал известен, как ближайший советник 
хана, и вел всю его важную переписку с властями 
и среднеазиатскими ханствами. Об этом И. Есен-
берлин повествует так: «У степного могильника, 
на полуотесанных камнях, сидели три человека. 
Один из них, посредине, был Кенесары, по пра-
вую его руку - Таймас, по левую - Абильгазы. 
Так повелось среди казахов еще со времен Касым 
хана. Два советника полагалось иметь вождю 
и назывались они по месту, где сидели рядом 
с ним: сидящий по правую руку - маймене, по 
левую - майсара. И еще одна традиция никогда 
не нарушалась от Касым хана до Аблая - на эти 
важные должности назначались только султаны 
или влиятельные степные бии, причем маймене 
обязательно должен был происходить из аргынов, 
а майсара - из кипчаков…

 Кенесары с самого начала подчеркнуто 

придерживался древних законов. Его маймене 
- Таймас был из рода аргын, а майсара - Абиль-
газы - султан кипчаков, родственный по крови».

 Восстание Кенесары Касымова, носившее 
ярко выраженный антиколониальный характер, 
сыграло прогрессивную роль в истории казах-
ского народа. К сожалению, оно потерпело по-
ражение. После гибели Кенесары, Таймас батыр 
возвратился в Сарыарку и со своим родом Кареке 
кочевал в пределах нынешней Карагандинской 
области.

Таймас Бектасов как управляющий
Кареке - Алтаевской волостью

Согласно царскому уставу от 1822 года, одно 
из трех казахских племенных объединений - 
Средний жуз был разделен на восемь округов. В 
свою очередь, округ состоял из пятнадцати-двад-
цати волостей, каждая из которых представляла 
отдельный род. А в волость – род входило обычно 
десять-двенадцать аулов, примерно по сто юрт 
в каждом. Аулом управлял старшина, избирае-
мый на три года, а волостью - султаны из торе. 
Округом правил старший султан, выбиравшийся 
по рекомендации царского правительства теми 
же султанами.

В 1834-1836 годы Таймас Бектасов был во-
лостным правителем Кареке-Алтаевской волости 
Акмолинского округа. С 1837 года в связи с под-
держкой восстания Кенесары, по предписанию 
начальника Омской области, он был снят с этой 
должности за «стеснительные противные закону 
и несоответственные должности волостного 
управителя действия».

 Поскольку Таймас в 1834-1836 годы стал 
известен народу как справедливый волостной 
правитель, в 1850 году по желанию местного 
населения он был избран руководителем Кареке-
Алтаевской волости. А в 1860 году он вновь был 
избран на эту должность.

 На 588-589 страницах сборника «История 
Казахстана в русских источниках XVI - XX 
веков(VIII том, Часть I «О почетнейших и вли-
ятельнейших ордынцах)» о Таймасе Бектасове 
приведены следующие сведения: «Документ 
№146 от 1861 года - Формулярный список о 
службе управителя Кареке-Алтаевской волости 
Акмолинского округа бия Таймаса Бектасова»:

«Бий Таймас Бектасов, управитель Каре-
ке-Алтаевской волости Акмолинского округа. 
Знаков отличия не имеет. Жалованье 43 рубля… 
По выбору народа Кареке-Алтаевской волости 
избран в эту волость волостным управителем и 
утвержден в этой должности - 1860 г., января 14.

… Женат на киргизской дочери Куркем. У 
них дети: сыновья Токсан, 46 лет, Саттыбай, 43 
лет, Тока, 39 лет и Акач, 28 лет, дочь Толганай, 
16 лет. Жена и дети находятся при нем, веры 
магометанской.

Заседатель Смольский.
Секретарь Аталыков.

ЦГА РК. Ф. И - 345. Оп. 1. Д. 1610. Л. 260 об - 
261. Подлинник».

Согласно источникам, Таймас при разборе 
вражды между родами стремился к ее прекраще-
нию и обеспечению единства среди своих при-
верженцев. Он всячески старался уладить меж-
родовые столкновения, возникавшие на почве 
барымты и спора из-за пастбищ. Строго запрещал 
самовольно захватывать скот. В случае захвата он 
немедленно возвращал скот владельцам.

Т.Бектасов приучил кочевников к земледе-
лию. Его знали и как предпринимателя, вывоз-
ившего на рынки лошадей и овец. На вырученные 
деньги он покупал ткани, сладости, фрукты и 
другие продукты питания. Но не только для себя, 
а щедро делился с сородичами. Большое внима-
ние уделял образованию детей. Для их обучения 
он специально приглашал из Самарканда и Бу-
хары учителей, а наиболее способных отправлял 
продолжать учебу в эти города.

Заключение

 В соответствии с Указом царя Александра 
ІІ, в 1867-1868 годы все казахское население 
было обложено единой и унифицированной 
системой налогов-кибиточной податью. Кроме 
того, реформа 1868 года объявила территорию 
Казахстана государственной собственностью 
Российской империи.

 Не согласившись с усилением колониального 
угнетения в связи с постепенным вовлечением 
обширного края в систему новых социально-эко-
номических процессов, Таймас Бектасов в начале 
1870 года подал в отставку. Вскоре он скончался 
и был похоронен недалеко от современной желез-
нодорожной станции «Шерубай-Нура» Караган-
динской области. Сейчас его мазар по истечении 
времени нуждается в коренной реставрации.

 С сожалением хочется отметить и то, что 
имя славного батыра и волостного управителя, 
сыгравшего заметную роль не только в истории 
края, но и в истории Казахстана в целом, не вошло 
в сакральную карту Сарыарки по государствен-
ной программе «Рухани жаңғыру». Безусловно, 
было бы справедливым включить имя этого до-
блестного сына казахского народа в сакральную 
карту Карагандинской области, чтобы навсегда 
увековечить его память.

 Рашит Каренов,
 доктор экономических наук, профессор, 

академик Международной академии 
информатизации, 

Почетный работник образования РК

ТАЙМАС БАТЫР, ГЕРОИЧЕСКИ СРАЖАВШИЙСЯ 
ЗА НЕЗАВИСИМОСТЬ РОДНОЙ ЗЕМЛИ И СВОЕГО НАРОДА
Сегодня активно реализуется иницированная Елбасы Н.А.Назарбаевым программа «Рухани жаңғыру». В рамках данного масштабного проекта многое делается для 
духовного возрождения, воспитания у подрастающего поколения любви к родине. Они включаются в изучение истории родного края, ищут и находят бесценные 

свидетельства о великих сыновьях казахского народа, проникаются любовью и почитанием их.
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ДЕНЬ ЗАЩИТЫ ДЕТЕЙ

ДЕТЯМ ОТ ВСЕГО СЕРДЦА
К международному дню защиты детей в Дубовском сельском округе прошла акция по 

благоустройству.Сотрудники ГУ «Аппарат акима Дубовского округа» совместно с Детской 

школой искусств села Дубовка, клуба «Юнеско», волонтерами Дубовского сельского округа 
Абайского района провели благоустройство детской игровой площадки (покраска и ремонт 
лавок, уборка прилегающей территории). В этот день детям раздавали мороженое, а также 
были вручены набор продуктовых пакетов 4 детям инвалидам на сумму 12 тыс.тг. (спонсоры 
семья Даденбековых и Даниловых).

БЕРЕГИТЕ, ПОЖАЛУЙСТА, ДЕТСТВО!
В КГУ ШЦДО им.П.Корниенко активно 

ведется работа по проведению мероприятий На-
циональной информационной кампании «12 дней 
борьбы против эксплуатации детского труда», 
которая началась 1 июня и будет длиться по 12 
июня 2020 года.

Девиз кампании: «Нет эксплуатации дет-
ского труда!»

Цель: Привлечение общественного внимания 
к проблеме применения детского труда.

Право на социальную защиту – это одно из 
прав человека, имеющее как экономическое, так и 
социальное значение. Социальная защита вклю-
чает доступ к образованию, здравоохранению и 
питанию и играет важнейшую роль в борьбе с 
детским трудом. В этом году Всемирный день 
борьбы с детским трудом привлекает внимание 
к роли социальной защиты в недопущении дет-
ского труда и освобождении работающих детей.

Наступило долгожданное для всех детей 
время – летние каникулы. В связи с введением 
карантинных мер на территории нашей стра-
ны, многие дети вынуждены оставаться дома. 
Родители, школа, общественность должны не 
допустить фактов применения наихудших форм 
детского труда.

Именно поэтому мы напоминаем, что со-
гласно Кодексу о труде Республики Казахстан, 
существуют определенные ограничения на 
использование детского труда, а именно запре-
щены: дискриминация, принудительный труд 
и наихудшие формы детского труда, допуск на 
тяжелые работы, работы с вредными и опасными 
условиями труда, привлечение к сверхурочным 
работам и т.п.

Таким образом, трудоустройство несо-
вершеннолетних предполагает обязательное 
составление с ними трудовых договоров. В 
соответствии со статьей 31 Кодекса о труде, 
заключение трудового договора допускается с 
гражданином, достигшим 16-летнего возраста.

Также разрешено заключение трудового до-

говора с 15-летним подростком (в случае получе-
ния им основного среднего, общего среднего об-
разования в организации среднего образования) 
и выполнение лицами, достигшими 14-летнего 
возраста, в свободное от учебы время, работы, 
не причиняющей вреда их здоровью, и не нару-
шающей процесс обучения, с предоставлением 
письменного согласия законного представителя.

В рамках национальной информационной 
кампании «12 дней борьбы против эксплуатации 
детского труда в КГУ ШЦДО им.П.Корниенко 
проведены информационно-разъяснительные, 
рейдовые мероприятия. Вся необходимая ин-
формация размещена на стенде «Ақпарат». В 
школе работает телефон доверия, а также имеется 
ящик доверия.

04.06.2020 года учащимися 9 «А» класса и 
социальным педагогом Крючковой К.А. прове-
ден онлайн-конкурс листовок «Нет – насилию 
в семье».

Зам. директора по ВР Нургалиевой А.М., 
социальным педагогом Крючковой К.А. и УИП 
ГЮП Ниязбековой А.К. были проведены рейды в 
квартиры неблагополучных семей, а также были 
проверены торговые точки на предмет выявления 
фактов эксплуатации детского труда. Фактов 
использования труда несовершеннолетних вы-
явлено не было.

 Конечно, родители и семья должны создать 
детям условия для полноценного и безопасного 
отдыха во время летних каникул. Но и мы, 
школа и полиция, не остаемся в стороне. Работа 
социально-психологической  службы школы с 
Топарским отделом полиции по защите наших 
детей ведется регулярно и будет продолжена в 
дальнейшем.

Будьте внимательны к детям! 

К.А.Крючкова, 
социальный педагог 

ШЦДО им.П.Корниенко 
п.Топар

ВСТРЕЧАЕМ ЛЕТО С ПОЛЬЗОЙ

В рамках акции «Детям – от всего сердца», приуроченной к Международному Дню 
Защиты детей были благоустроены  детские дворовые площадки на всей территории 
Абайского района. Силами волонтеров на детских площадках был проведен субботник 
и покраска качель и турников. В городе Абай в первый день лета преобразился двор 
29 квартала. Под веселую музыку волонтеры убрали площадку от мусора, покрасили 
детские аттракционы..  В акции приняли участие сотрудники молодежного ресурсного 
центра Абайского района, КГКП «Центр спорта Абайского района», отдела занятости и 
социальных программ, волонтеры. Дети были угощены бесплатным мороженым. Отделом 
занятости и социальных программ к празднику День защиты детей были организованы 
пакеты сладостей для 66 детей-инвалидов обслуживаемых на дому  с общей суммой 
спонсорской помощи в  100 тысяч тенге.

Мы призываем всех граждан города беречь свой двор! Если каждый внесет неболь-
шой вклад в благоустройство внешнего вида, наш город станет значительно красивее, 
- отметили участники акции.

Во многих сельских округах Абайского района поддержали акцию по благоустрой-
ству детских площадок. Была проведена уборка детских площадок от мусора, побелка 

близстоящих деревьев, покраска турников 
и перил, а также ремонт игровых элемен-
тов. В акции приняло участие более 100 
человек, среди которых присутствовали 
сельские волонтеры и депутаты моло-
дежного маслихата. По всему Абайскому 
району было роздано более 400 порций 
мороженного. Выражаем благодарность 
всем лицам, принявшим участие в данной 
акции! Ведь благодаря преображению дет-
ских площадок, мы сделали наших детей 
на чуточку счастливее. Вместе – мы сила!

Инструктор 
по работе с молодежью 

КГУ «Молодежный ресурсный 
центр Абайского района»

 Куку Ольга
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Тұтынушылар назарына «Абайлық жылу жүйелері» ЖШС тұрмыстық тұтынушылар (халық) үшін Абай қаласын жылумен қамту бойынша қызметтерге Бұқаралық шартты жариялайды

ТҰРМЫСТЫҚ ТҰТЫНУШЫЛАРДЫ ЖЫЛУМЕН ҚАМТУ ШАРТЫ
Абай қаласы                                                                                                                                                                                                                                                                        2020 жыл 01 маусым
«Абайлық жылу жүйелері» жауапкершілігі 

шектеулі серіктестігі, БСН 150740019461, 
бұдан әрі «Өнім беруші» деп аталатын, Дирек-

тор Идрисов Ж.А., жарғы негізінде әрекет етуші, 
бір жағынан, бұдан әрі «Тұтынушы» деп аталатын 
тұрмыстық тұтынушы екінші жағынан, бірге тараптар 
деп аталады және төмендегі туралы аталмыш Шартын 
(бұдан әрі - Шарт) жасасты.

1-тарау. Шартта пайдаланылатын негізгі 
ұғымдар

 1. Шартта мынадай негiзгi ұғымдар пайдаланы-
лады:

б а л а н с т ы қ  т и е с і л і л і к  п е н  п а й д а л а н у 
жауапкершілігінің шекарасы – энергия өндіруші, энер-
гия беруші ұйымдар мен тұтынушылар арасындағы, 
сондай-ақ тұтынушылар мен қосалқы тұтынушылар 
арасындағы жылу желісінің баланстық тиесілілігі 
бойынша айқындалатын және тараптардың пайдала-
ну жауапкершілігін белгілейтін жылу желісін бөлу 
нүктесі;

есепке алу аспабы (есеп айырысатын есепке алу 
аспабы) – жылу энергиясын коммерциялық есепке алуға 
арналған, заңнамада белгіленген тәртiппен қолдануға 
рұқсат етілген техникалық құрылғы;

есеп айырысу кезеңi – тұтынылған жылу энерги-
ясы есепке алынатын және Тұтынушыға ақы төлеуге 
берілетін шартпен айқындалатын уақыт кезеңi 
(күнтiзбелiк ай);

жылумен жабдықтау жүйесі – жылу өндіру, жылу 
беру және жылу тұтыну қондырғыларынан тұратын 
кешен;

жылу желiсi – жылу энергиясын беруге және/не-
месе таратуға арналған құрылғылар жиынтығы;

жылу жеткізгіш – жылу энергиясын беруге 
арналған жылумен жабдықтау жүйесінде пайдаланы-
латын зат (су, бу);

ж ы л у эне рг и ясы – т ұ т ы н у кез і н де ж ы л у 
жеткізгіштің термодинамикалық параметрлері (тем-
пература, қысым) өзгеретін жылу жеткізгіш беретін 
энергия;

жылу энергиясы үшін есеп айырысу – Өнім беруші 
ұсынған төлем құжаты негізінде есеп айырысу кезеңі 
аяқталған соң жылу энергиясы үшін Тұтынушының 
төлемақысы;

жылу энергиясының нақты көлемі – коммерциялық 
есепке алу аспаптарының көрсеткіштері негізінде не-
месе олар болмаған кезде Қазақстан Республикасының 
заңнамасына сәйкес облыстың, республикалық маңызы 
бар қаланың, астананың жергілікті атқарушы органы 
бекіткен коммуналдық қызметтерді тұтыну нормала-
ры бойынша айқындалған Өнім беруші Тұтынушыға 
берген жылу энергиясының көлемі;

жылу тұтынатын қондырғы – жылу энергиясын 
Тұтынушының мұқтаждары үшін жылу энергиясын, 
жылу жеткізгішті пайдалануға арналған құрылғы;

өнім беруші – Тұтынушыға жылу энергиясын 
беруді және/немесе таратуды жүзеге асыратын ұйым;

төлем құжаты – Өнім берушінің коммерциялық 
есепке алу аспаптарының іс-жүзіндегі көрсеткіштері 
негізінде, ал олар болмаған немесе уақытша бұзылған 
жағдайда , т ұ тынылған жыл у энерги ясы ү шін 
Тұтынушы ақы төлеуді жүргізетін есеп айырысу жо-
лымен жазып берген құжаты (шот, хабарлама, түбiртек, 
ескерту шоты);

тұтынушы – жылу энергиясын беру және/немесе 
тарату жөніндегі көрсетілетін қызметтерді пайдала-
натын немесе пайдалануға ниеттенген жеке немесе 
заңды тұлға;

 уәкілетті органның ведомствосы – тиісті табиғи 
монополия салаларындағы басшылықты жүзеге асыра-
тын мемлекеттік органның ведомствосы;

электр энергетикасы саласындағы мемлекеттік 
орган – электр энергетикасы саласындағы басшылықты 
жүзеге асыратын мемлекеттік орган.

2-тарау. Шарттың нысанасы

2. Өнім беруші тұтынушыға тұрмыстық мақсатта 
үй-жайларды жылыту үшін Қазақстан Республикасының 
қолданыстағы құқықтық актілерінің, стандарттары мен 
нормативтік-техникалық құжаттамасының талаптары-
на сәйкес келетін өзіне қажетті нормативтік шамаларда 
тиісті сапада тауар беруге міндеттенеді, ал тұтынушы 
өзі қабылдаған тауарға осы Шартта белгіленген 
тәртіппен уақтылы ақы төлеуге міндеттенеді.

3. Өнім беруші жылу желiлерiн ажырату актiсiмен 
айқындалатын баланстық тиесілілігі мен пайдала-
ну жауапкершілігін бөлу шекарасына дейiн Өнім 
берушінің жылу желiлерi арқылы Тұтынушыға жылу 
энергиясын берудi және/немесе таратуды жүзеге 
асыруға мiндеттенедi.

Бұл ретте, Тұтынушыға жеткiзілетін жылу 
энергиясының параметрлері (сапасы) тараптардың 
баланстық тиесiлiлігінің шекарасында орнатылған 
бақылау-өлшеу аспаптарының көрсеткiштерi бойынша 
анықталады және электр энергетикасы саласындағы 
ұлттық стандарттарда немесе нормативтiк-техникалық 
құжаттамада белгiленген талаптарға, сондай-ақ Өнім 
беруші жасаған және жергiлiктi атқарушы органдармен 
келiсiлген температуралық кестеге сәйкес келуі тиiс.

4. Егер тараптардың келiсiмiнде өзгеше айтылмаса, 
жылу энергиясын беру және/немесе тарату үздiксiз 
жүргiзіледi.

3-тарау. Көрсетілетін қызметтердi ұсынуды 
тоқтату және шектеу тәртiбi

5. Өнім беруші:
1) жылумен жабдықтау шартында белгіленген 

мерзімде тұтынылған жылу энергиясы үшін төлем 
болмаған, сондай-ақ толық төленбеген;

2) жылу тұтынатын қондырғыларын Өнім 
берушінің жылу желiсiне өз бетінше қосқан;

3) коммерциялық есепке алу аспаптары орнатылған 
жерге дейiн жылу тұтыну жүйелерiн қосқан;

4) жергілікті атқару органдарының өкілдерін және 
Өнім берушінің өкiлдерiн жылу тұтыну жүйелеріне 
және (немесе) жылу энергиясын коммерциялық есепке 
алу аспаптарына жiбермеген;

5) Өнім берушінің жылу желісіне жылу тұтыну 
қондырғылары мен жылу желілерінің күзгі-қысқы 
кезеңдегі жұмысқа техникалық дайындығы актісіз 
қосылған;

6 )  Ш а р т т а  ке л і с і л г е н  е с е п т е л г е н  ж ы л у 
жүктемелерін және Өнім берушімен келісімсіз шарттық 
тұтыну режимдерін артық пайдаланған;

7) жергілікті атқарушы органдардың және атом 
энергиясын пайдалану және электр энергетикасы са-
лаларында басшылықты жүзеге асыратын органдардың 
нұсқамаларын белгіленген мерзімде қамтамасыз етпеу;

8) авариялық жағдайда;
9) Қазақстан Республикасының заңнамасында 

бе л г і лен г ен т ех н и к а л ы қ т а ла п т ар бұ зы л ғ а н 
жағдайларда Тұтынушыға жылу энергиясын беруді 
тоқтатады немесе шектейді.

Бұл ретте Өнім беруші:
осы тармақтың 1), 4), 5), 6), 7), 9) тармақшаларында 

айтылған жағдайларда – егер шартта өзгеше көзделмесе, 
жылу энергиясын беруді тоқтатқанға немесе шек-
теуге дейін кемінде үш тәулік бұрын Өнім беруші 
Тұтынушыға (хабарлама қою жолымен) жазбаша немесе 
жылу энергиясын тұрмыстық қажеттіліктер үшін пай-

даланбайтын тұтынушыларға электрондық поштасына, 
факсына хабарлағаннан кейін;

осы тармақтың 2), 3), 8) тармақшаларында аталған 
жағдайларда – хабарлаусыз дереу жылу энергиясын 
беруді толық немесе ішінара тоқтатады.

6. Тұтынушы жылу тұтынатын қондырғыларды 
өз бетінше қосқан, Тұтынушы коммерциялық есепке 
алу аспаптарын зақымдаған, есепке алу торабында 
қойылған пломбаларды бұзған немесе олар болмаған 
кезде Өнім беруші акт жасайды және Тұтынушы 
пайдаланған жылу энергиясының көлемiн қайта 
есептеуді жүргiзедi.

Акт Өнім берушінің өкiлi мен Тұтынушының, 
не оның өкiлiнiң қолы болған көзде жарамды. Акт 
Тұтынушы немесе оның өкілі қол қоюдан бас тартқан 
кезде де, бірақ оны құрамында кемінде үш адам бар 
Өнім берушінің комиссиясы ресімдеген жағдайда да 
жарамды болып есептеледі. Көп пәтерлі ғимараттарда 
комиссияның құрамына кондоминиумды басқару 
органының өкілі кіреді.

Бұзушылық актісінің негізінде Өнім беруші толық 
есепке алынбаған жылу энергиясының мөлшерін 
анықтайды және тұтынушыға қайта есептеу сомасын 
негіздей отырып, есептемелерді жібереді. Тұтынушы 
қайта есептемемен келіспеген жағдайда, Тараптардың 
ара-қатынастары Қазақстан Республикасының 
азаматтық заңнамасында белгіленген тәртіппен 
реттеледі.

4-тарау. Жылу энергиясын есепке алу
7. Өнім берушінің желiлерi арқылы берiлген 

және Тұтынушы қабылдаған жылу энергиясының 
мөлшерi коммерциялық есепке алу аспаптарының 
көрсеткіштері бойынша, ал олар болмаған немесе 
уақытша істен шыққан жағдайда – Өнім беруші 
заңнама мен нормативтік техникалық құжаттар 
талаптарының негізінде орындаған есеп айырысу 
жолымен айқындалады.

8. Көрсетілетін қызметтерді босатуды есепке 
алу тараптардың баланстық тиесілілігі шекарасында 
жүргізіледi. Коммерциялық есепке алу аспаптары 
тараптардың баланстық тиесілілігі шекарасында 
орнатылмаған кезде, бөлу шекарасынан бастап 
аспаптар орнатылған жерге дейiнгi желі учаскесіндегi 
шығындар желінің көрсетiлген учаскесi балансында 
тұрған иеленушіге жатады және есеп айырысу жолымен 
айқындалады.

9. Коммерциялық есепке алу аспаптарын орнатпай 
тұтынушының жылумен жабдықтау жүйесін уақытша 
пайдалануға жылыту кезеңі аяқталғаннан кейін осы 
фактіні жою шартымен, жылыту маусымы кезеңінде 
жеткізушінің рұқсатымен жол беріледі. Бұл жағдайда 
қызметтердің көлемі есептеу жолымен белгіленеді.

10. Жабдықтың және инженерлiк желілердің 
техникалық жай-күйiне, сондай-ақ жылу энергиясын 
коммерциялық есепке алу аспаптарының сақталуына 
жауапкершілік оның меншiк иесiне жүктеледі және 
баланстық тиесілілік шекарасы бойынша айқындалады.

11. Тараптардың коммерциялық есепке алу 
аспаптары тексерілген және пломбаланған болуы 
тиiс. Тараптар есепке алу жүйелерінің техникалық 
жай-күйін тексеру және көрсеткіштерді алу үшін 
бір-бiрiне кез келген уақытта, бірақ сағат 21:00-ден 
кешіктірмей коммерциялық есепке алу аспаптарына 
рұқсат беруі тиiс.

Коммерциялық есепке алу аспаптары бойын-
ша бұзушылықтар анықталған жағдайда, Тараптар 
белгіленген тәртіппен қол қойылған салыстырып 
тексеру актісінде тіркеуі тиіс.

12. Коммерциялық есепке алу аспаптарын белгiсiз 
адамдар ұрлаған немесе сындырған жағдайда, егер 
Шартта өзгеше көзделмесе, оның сақталуына жауапты 
адам отыз күндік мерзiмде коммерциялық есепке алу 
аспаптары қалпына келтiруге мiндеттi. Коммерциялық 
есепке алу аспаптары қалпына келтiрілген кезге дейiн 
Тұтынушы өзін жылу желiсiне қосуды талап етуге 
құқылы.

13. Өнім беруші Шартқа сәйкес жылу энергиясын 
берудi және/немесе таратуды қамтамасыз етуге және 
берілетін жылу тасығыш параметрлерінің шарттағы 
параметрлерден +/- 5%-тен аспайтын ауытқуына жол 
бермеуге міндетті.

14. Тараптар өз есебінен тиісті метрологиялық 
стандарттарда көзделген мерзімдерде өздерінің 
балансындағы коммерциялық есепке алу аспаптарын 
метрологиялық тексеруді жүргізеді.

Коммерциялық есепке алу аспаптарын тексеру 
аспаптарға арналған аралық интервалға сәйкес тек-
серу әдістемелерінде көрсетілген мерзімде, сондай-ақ 
мүдделі тараптардың бірінің өтініші бойынша олардың 
көрсеткіштерінің дұрыстығына күмәнданған жағдайда 
жүргізіледі.

Тараптар та лап етет iн тараптың есебiнен 
жүргiзiлетiн қосымша тексерулер жүргізудi талап 
етуi мүмкiн.

5 - тарау.  Тарап тардың қ ұ қ ық тары мен 
мiндеттерi

15. Тұтынушының:
1) осы Шарт та белг iленген көлемде және 

мерзiмдерде белгiленген сападағы көрсетілетін 
қызметтердi алуға;

2) жасалған Шарттың талаптарына сәйкес үзілістері 
кезіндегі уақыт үшін немесе толық жеткізілмеген және 
оның стандарттық параметрлеріне сәйкес емес жылу 
энергиясын жеткізгені үшін көрсетілетін қызметтерге 
ақы төлеу бойынша қайта есептеуді айырысуды талап 
етуге;

3) Қазақстан Республикасының Табиғи монопо-
лиялар туралы заңнамасында белгіленген мерзімде 
өнім берушіден тарифтердің (бағалардың, алымдар 
ставкаларының) өзгеруі туралы ақпарат алуға;

4) Шарт жасасуға және орындауға байланысты да-
улы мәселелердi шешу үшін сот органдарына жүгінуге;

5) Өнім беруші iс жүзiнде ұсынылған қызметтер 
үшін ақы төлеген жағдайда, Өнім берушіні күнтiзбелiк 
отыз күннен кешiктiрмей жазбаша хабардар ете отырып, 
Шартты бiржақты тәртiппен бұзуға құқығы бар. Бұл 
ретте, жылыту жүйесi көппәтерлi үйдiң жалпы жылыту 
жүйесiнiң бір бөлiгі болып табылатын жеке үй-жайдың 
меншiк иесiнiң жылу энергиясын беруге және/немесе 
таратуға арналған Шарттан бipжақты бас тартуына 
жол берiлмейдi.

16. Тұтынушы:
1) Шарттың талаптарына сәйкес Өнім беруші 

ұсынған жылу энергиясын беру және/немесе тарату 
жөнiнде көрсетілетін қызметтерге уақтылы ақы 
төлеуге;

2) жылумен жабдықтау жүйелерінің тиiсті 
техникалық жай-күйiн сақтауға;

3) Өнім берушіні коммерциялық есепке алу 
аспаптарының iстен шыққаны немесе режимнiң 
және жұмыс талаптарының бұзылғаны туралы жедел 
жазбаша хабардар етуге міндетті, олай болмаған 
жағдайда, коммерциялық есепке алу аспаптары тиiстi 
құжаттармен расталған олардың соңғы рет тексерілген 
күнінен бастап iстен шықты деп саналады;

4) желілердiң, аспаптар мен жабдықтардың 
техникалық жай-күйi мен қауiпсiздiгiн бақылауды 
жүзеге асыру үшiн Өнім беруші персоналына жылу 
энергиясын коммерциялық есепке алу аспаптары мен 
жылу тұтыну қондырғыларына кедергiсiз қол жеткiзуді 
қамтамасыз етуге;

5) Шарт бұзылған жағдайда, есептемелерді салы-
стырып тексеру және Өнім беруші iс жүзiнде ұсынған 
жылу энергиясын беру және/немесе тарату жөніндегі 
көрсетілетін қызметтер үшін борышты өтеуге мiндетті.

17. Осы Шарттың 5-тармағында көзделген 
жағдайларда Өнім берушінің Шартты орындауды 
бiржақты тәртiппен тоқтатуға құқығы бар.

18. Өнім беруші:
1) жылу энергиясын беру және/немесе тара-

ту жөніндегі көрсетілетін қызметтердiң барлық 
тұтынушылары үшiн тең жағдайлар ұсынуға;

2) жылу желілерінің баланстық тиесілілік шека-
расында осы Шартта берiлген жылу энергиясының 
параметрлерін сақтауға;

3) Тұтынушымен жылу энергиясын беру және/
немесе тарату жөніндегі көрсетілетін қызметтердi 
ұсынуға шарт жасасуға;

4) Тұтынушыға тиiстi сападағы жылу энергия-
сын беру және/немесе тарату жөнiнде көрсетілетін 
қызметтердi Шарттың талаптарында айқындалған 
тәртіппен және мерзiмдерде ұсынуға;

 5) Тұтынушыға жеткiзілетін жылу энергиясының 
сапасы мен мөлшерін есепке а луға және оған 
бақылау жүргiзуге, жылу энергиясының сапасын 
бұзушылықтардың алдын алу және жою жөнiнде 
уақтылы шаралар қабылдауға;

6) Тұтынушы жылу энергиясының сапасы 
төмендегенi туралы өтінішті берген күннен бастап 
күнтізбелік үш күн iшiнде сапаны қалпына келтiру 
бойынша барлық шараларды қабылдауға және қайта 
есептеуді жүргізуге;

7) Қазақстан Республикасының табиғи монопо-
лиялар туралы заңнамасында белгіленген тәртіппен 
бекiтілген тарифтер бойынша жылу энергиясын беру 
және/немесе тарату жөніндегі көрсетілетiн қызметтер 
үшiн төлем алуға;

8) осы Шартта көзделген жағдайлардан басқа, жылу 
энергиясын беруде және/немесе таратуда үзiлiстерге 
жол бермеуге мiндеттi.

      19. Тұтынушыға:
1) ин женерл ік жел і лерд і ,  жабдықтар мен 

құрылғыларды қайта жабдықтау, реттеуші және бекіту 
арматурасын, сондай-ақ қауіпсіз пайдалану талапта-
рына және нормативтік құжаттарда белгіленген басқа 
да талаптарға сай келмейтін жабдықты жеткізушімен 
келіспей орнату, қосу және пайдалану;

2) қолда бар жылу энергиясын есепке алу схема-
сын бұзуға;

3) жылыту жүйелерiндегi жылу тасығышты тікелей 
мақсаты (жүйеден және жылыту құралдарынан суды 
ағызуға) бойынша пайдаланбауға;

4) жылыту аспаптарының қосымша секцияларын, 
бекіту және реттеуіш арматураны және айналмалы 
сорғыларды орнатуға және/немесе бұзуға тыйым 
салынады.

20. Тараптарға тараптардың құқықтарын шектейтiн 
не Қазақстан Республикасының заңнамасын өзге түрде 
бұзатын iс-әрекеттер жасауға тыйым салынады.

6-тарау. Тараптарға қойылатын талаптар 

21. Тұтынушыға инженерлік желілерді қайта 
жабдықтауға, жеткізушінің келісімінсіз реттеуші 
және бек іт у армат у ра сы н орнат у ғ а ,  қо су ғ а , 
қауіпсіз пайдалану талаптарына және энергетика 
саласындағы нормативтік құжаттарда белгіленген 
басқа да талаптарға сай келмейтін жабдықтар мен 
құрылғыларды пайдалануға, жылу энергиясын есепке 
алудың қолда бар схемасын бұзуға, сондай-ақ жылу 
беру жүйелерінде жылу тасымалдағышты тікелей 
мақсатына сай емес пайдалануға жол берілмейді. 

22. Тараптарға тараптардың құқықтарын шектейтін 
не Қазақстан Республикасының азаматтық заңнамасын 
өзгеше түрде бұзатын іс-әрекеттер жасауға тыйым 
салынады. 

23. Тараптардың келісімі бойынша шарт үлгі 
шартқа және Қазақстан Республикасының заңнамасына 
қайшы келмейтін басқа да талаптармен толықтырылуы 
мүмкін.

7-тарау. Есеп айырысу тәртiбi
24. Жылу энергиясын беру және (немесе) тара-

ту жөнінде көрсетілетін қызметтерге ақы төлеуді 
Тұтынушы Қазақстан Республикасының табиғи моно-
полиялар туралы заңнамасында белгіленген тәртіппен 
бекітілген тарифтер бойынша жүргізеді.

25. Тариф өзгерген жағдайда Өнім беруші бұл тура-
лы Тұтынушыны Қазақстан Республикасының табиғи 
монополиялар туралы заңнамасында белгіленген 
мерзімде және тәртіппен хабардар етеді.

26. Тұ тын у шы коммерци я лық есепке а л у 
аспаптарының көрсеткіштеріне сәйкес екі жақты 
қол қойылған орындалған жұмыстар (көрсетілген 
қызметтер) актісінің негізінде есепті айдан кейінгі 
айдың жиырма бесінен кешіктірмей ұсынылған шот-
фактураны алғаннан кейін Өнім беруші нақты ұсынған 
жылу энергиясын беру және/немесе бөлу жөнінде 
көрсетілетін қызметтер үшін ақы төлеуді жүргізеді.

27. Өткен кезеңдер үшiн берешегi болған кез-
де, бiрiншi кезекте төлемақы осы берешектi өтеуге 
жұмсалады. Тұтынушы есеп айырысу кезеңi үшiн 
iс жүзіндегіден артық сома төлеген жағдайда, осы 
артық айырма келесi есеп айырысу кезеңiнiң аванстық 
төлемiне автоматты түрде (не тараптардың келiсiмi 
бойынша Өнім беруші алдындағы Тұтынушының 
өзге мiндеттемелерi бойынша берешегiн өтеу есебiне, 
егер осындай болса) есептеледi. Егер Тұтынушы 
Өнім берушінің келесi есеп айырысу кезеңiндегi 
қызметтерiнен бас тартса, Тұтынушының Өнім беруші 
алдындағы (eгep осындай болса) өзге мiндеттемелерi 
бойынша берешегiн өтеуге жұмсалатын сомаларды 
қоспағанда, артық төленген сома қайтарылады.

28. Егер бақылау-өлшеу аспаптарының ақаулығы 
салдарынан және басқа да жағдайларда шоттарға түзету 
енгiзу қажет болған жағдайда, Тараптар кейiнгі есеп 
айырысу кезеңдерiнде шоттарға түзету енгізедi.

8-тарау. Келіспеушіліктерді шешу тәртібі
      
29. Төлем құжатында көрсетілген деректемелер 

бойынша Өнім берушінің ағымдағы шотына ақшаның 
есептелуі Өнім берушінің жылу энергиясын беру және/
немесе тарату жөнiнде көрсетілетін қызметтерiне ақы 
төлеу бойынша Тұтынушының мiндеттемелерiн орын-
дауы деп танылады.

30.  Осы Шар т бой ы н ша м і н де т темелерд і 
орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін 
Тараптар Қазақстан Республикасының азаматтық 
заңнамасына сәйкес жауапты болады.

31. Шарттың 31-тармағында көзделген жағдайларды 
қоспағанда, ол бойынша төлем мерзімі басталған кез-
ге шотты төлемегені үшін Өнім беруші Тұтынушы 
төлемеген сомалар бойынша төлем мерзімі өткен әрбір 
күн үшін, бірақ негізгі борыш сомасынан аспайтын 
Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі белгілеген 
қайта қаржыландырудың 1,5 еселенген мөлшерлемеден 
аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбын есептеуге 
құқылы.

Тұрақсыздық айыбының мөлшерін белгілеу Шарт 
жасасқан кезде жүргізіледі. Тұрақсыздық айыбын есеп-
теу мерзімінің басталуы, егер тараптардың келісімінде 
өзгеше көзделмесе, есеп айырысу кезеңінен кейінгі 
айдың бірінші күні болып табылады.

32. Егер Өнім беруші үшін Тұтынушыға қызмет 
көрсету мүмкін еместігі Өнім берушімен шарттық 
қатынастарда тұратын басқа тұлғалардың кінәсінен 
болса, Тұтынушы алдында Өнім беруші жауапты 
болады.

Тұрақсыздық айыбын төлеу тараптарды Шарт 
бойынша міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

9-тарау. Тараптардың жауапкершілігі 
33.  Осы Шар т бой ы н ша м і н де т темеле рд і 

орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін 
Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына 
сәйкес жауапты болады. 

3 4 .  Ш а р т т ы ң  29 - т а р м а ғ ы н д а  кө з д е л г е н 
жағдайларды қоспағанда, ол бойынша төлем мерзімі 
басталған сәтке шотты төлемегені үшін Өнім беруші 
т ұ тын у шының ақ ша лай мін дет темесін нақты 
орындаған күніне Қазақстан Республикасының Ұлттық 
Банкі белгілеген қайта қаржыландырудың 1,5 еселенген 
ставкасынан аспайтын мөлшерде, төлем мерзімі өткен 
әрбір күн үшін, бірақ негізгі борыш сомасынан аспай-
тын тұтынушының төленбеген сомалары бойынша 
тұрақсыздық айыбын есептеуге құқылы. Тұрақсыздық 
айыбының мөлшерін белгілеу шарт жасасқан кезде 
жүргізіледі. Тұрақсыздық айыбын есептеу мерзімінің 
басталуы, егер тараптардың келісімінде өзгеше 
көзделмесе, есеп айырысу кезеңінен кейінгі айдың 
бірінші күні болып табылады. 

35. Егер Өнім беруші үшін тұтынушыға жылу 
энергиясымен жабдықтау жөніндегі қызметті ұсыну 
мүмкін еместігі басқа адамдардың кінәсінен болса.

36. Тұрақсыздық айыбын төлеу Тараптарды Шарт 
бойынша міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

10-тарау. Еңсерілмейтін күш мән-жайлары 

37.О сы Ша р т б ой ы н ш а м і н де т т еме ле рд і 
орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін 
Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына 
сәйкес жауапты болады.

Тараптар шарт бойынша міндет темелерді 
орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін, 
егер бұл еңсерілмес күш мән-жайларының салдары 
болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Бұл 
жағдайда Тараптардың ешқайсысы шығындарды 
өтеуге құқылы болмайды. Тараптардың кез келгенінің 
талап етуі бойынша өзара міндеттемелердің орында-
луын айқындайтын комиссия құрылуы мүмкін. Бұл 
ретте Тараптардың ешқайсысы шарт талаптарының 
орындалмауына немесе тиісінше орындалмауына әкеп 
соғатын еңсерілмейтін күш жағдайлары (көздеу немесе 
алдын алу мүмкін емес дүлей зілзала немесе өзге де 
мән-жайлар), сондай-ақ әскери іс-қимылдар, ереуілдер 
және т.б. басталғанға дейін туындайтын шарт бойынша 
міндеттерден босатылмайды.

Еңсерілмейтін күш мән-жайлары басталған 
жағдайда, Тараптар олар басталған күннен бастап бес 
жұмыс күні ішінде кейін Қазақстан Республикасының 
тиісті уәкілетті ұйымы растаған, еңсерілмейтін күш 
мән-жайларының басталу күнін нақтылайтын және 
сипаттамасын жазбаша хабарламаны табыс ете отырып 
не пошта арқылы жібере отырып, бұл туралы бір-біріне 
хабарлайды.

38. Тараптардың Шарт бойынша міндеттемелері 
еңсерілмейтін күш мән-жайларының әрекет ету 
мерзіміне, бірақ мұндай мән-жайлар шарт бойынша 
Тараптардың міндеттемелерін орындауға кедергі 
келтіретін дәрежеде ғана тоқтатыла тұруы мүмкін.

Егер еңсерілмейтін күш мән-жайлары үш және одан 
да көп айға созылатын болса, Тараптардың әрқайсысы 
екінші Тарапқа болжамды бұзу күніне дейін кемінде 
күнтізбелік жиырма күн бұрын алдын ала хабарлаған 
жағдайда, Шартты бұзуға құқылы. Бұл ретте Тараптар 
отыз күнтізбелік күн ішінде шарт бойынша барлық 
өзара есеп айырысуларды жүргізуге міндеттенеді.

11-тарау. Жалпы ережелер және дауларды шешу

39. Тараптар өздерінің құқықтық қатынастарында 
шартты және қолданыстағы заңнаманы басшылыққа 
алады. 

40. Шарттың қандай да бiр ережесi бойынша не-
месе жалпы немесе қандай да бiр мәселелерге немесе 
Шарттың ережелерiне қатысты іс-қимылға байланысты 
туындаған қандай да бiр дау немесе келiспеушілiк 
жағдайында, Тараптардың кез келгенi екiншi Тарапқа 
даудың мәнiн толық баяндай отырып, наразылық 
жолдауға құқылы.

Тараптар бүкіл дауларды келiссөздер жолымен 
реттеу үшін барлық күш-жiгерiн жұмсауы тиiс.

41. Келісімге қол жеткізілмеген жағдайда Шарт 
бойынша барлық даулар мен келіспеушіліктер 
жауапкердің орналасқан жері бойынша соттарда 
шешіледі.

Та р а п т а р  Қ а з а қ с т а н  Р е с п у б л и к а с ы н ы ң 
заңнамасында көзделген өзге де жағдайларда Шартты 
бұзуға құқылы.

42. Тараптардың Шарттан туындайтын және 
он ы мен ре т тел меген қат ы настары Қа зақстан 
Республикасының қолданыстағы заңнамасымен 
реттеледі.

43. Шарт қазақ және орыс тілдерінде, әрбір тарап 
үшін бір данадан екі данада жасалады.

44. Тараптардың келісімі бойынша Шарт үлгі 
Шартқа және Қазақстан Республикасының заңнамасына 
қайшы келмейтін басқа да талаптармен толықтырылуы 
мүмкін.

Мемлекеттік бюджеттен қаржыландырылатын 
мемлекеттік мекемелер үшін Шарт Қазақстан Республи-
касы Қаржы министрлігінің аумақтық қазынашылық 
органдарында тіркеледі және ол тіркелген күнінен 
бастап күшіне енеді.

12-тарау. Шарттың қолданылу мерзiмi

45. Шарт бұқаралық ақпарат құралдарында 
жарияланған сәттен бастап күшіне енеді және 
белгіленбеген мерзімге жасалған болып есептеледі.

46. Шарттың қолданылу мерзiмi жылу энергиясын 
беру және/немесе тарату көлемiн нақтылай отырып, 
белгiлi бiр мерзiмге ұзартылады, егер Шарттың 
қолданылу мерзiмi аяқталғанға дейiн күнтізбелік отыз 
күн бұрын тараптардың біреуі бұл туралы мәлiмдece, 
шарттың мерзімін ұзарту Шартқа қосымша келiсiммен 
ресiмделедi.

Тараптардың бірінің мерзімі аяқталғаннан кейін 
шартты тоқтату немесе өзгерту туралы өтініші 
болмаған кезде, ол шартта көзделген мерзімге және 
шарттарда ұзартылған болып есептеледі.

13-тарау. Тараптардың заңды мекенжайлары, 
банк деректемелерi және қолдары

Өнім беруші:
«Абайлық жылу жүйелері» ЖШС
Қарағанды облысы, Абай, қ., 
К.Маркс қөшесі, 2 құрылыс
БСН 150740019461
ЖСК KZ286010191000241260
«Қазақстан Халық Банкі» АҚ
БСК HSBKKZKX

Директор Идрисов Ж.А.
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К сведению потребителей ТОО «Абайлық жылу жүйелері» публикует Публичный договор на услуги по теплоснабжению города Абай для бытовых потребителей (население).

ДОГОВОР НА ТЕПЛОСНАБЖЕНИЕ БЫТОВЫХ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ
город Абай                                                                                                                                                                                                                                                                       «01» июня 2020 г.
ТОО «Абайлық жылу жүйелері», БИН 150740019461, в 

лице директора Идрисова Ж.А., действующего на основании 
Устава, именуемое в дальнейшем «Поставщик», с одной сто-
роны, бытовой потребитель, именуемый в дальнейшем «По-
требитель» с другой стороны, совместно именуемые стороны, 
заключили настоящий Договор о нижеследующем:

Глава 1. Основные понятия, используемые в Договоре
1. В Договоре используются следующие основные по-

нятия:
расчетный период – период времени (календарный месяц), 

определяемый договором на теплоснабжение, за который по-
требленная тепловая энергия учитывается и предъявляется к 
оплате Потребителю;

расчет за тепловую энергию – оплата Потребителя за 
потребленную тепловую энергию по истечении расчетного 
периода на основании предъявленного Поставщиком платеж-
ного документа;

система теплоснабжения – комплекс, состоящий из те-
плопроизводящих, теплопередающих и теплопотребляющих 
установок;

теплопотребляющая установка – устройство, предназна-
ченное для использования тепловой энергии, теплоносителя 
для нужд Потребителя тепловой энергии;

тепловая сеть – совокупность устройств, предназначенных 
для передачи, распределения тепловой энергии;

теплоноситель – вещество (вода, пар), используемое в 
системе теплоснабжения для передачи тепловой энергии;

      тепловая энергия – энергия, передаваемая теплоносите-
лем, при потреблении которой изменяются термодинамические 
параметры теплоносителя (температура, давление);

      поверка средства измерений – совокупность операций, 
выполняемых государственной метрологической службой 
или другими аккредитованными юридическими лицами в 
целях определения и подтверждения соответствия средства 
измерений установленным техническим и метрологическим 
требованиям;

поставщик – организация, осуществляющая продажу 
Потребителям купленной тепловой энергии;

граница раздела эксплуатационной ответственности сто-
рон – точка (линия) раздела теплопотребляющих установок и/
или сети сторон, определяемая по балансовой принадлежности 
теплопотребляющих установок и/или сети или соглашением 
сторон, граница эксплуатационной ответственности между 
потребителем и энергопередающей или энергоснабжающей 
организацией в многоквартирных жилых домах, определяется 
по первому разделительному фланцу входных задвижек узла 
управления (Элеватор);

 граница балансовой принадлежности – точка раздела 
тепловой сети между энергопроизводящей, энергопередающей 
организациями и Потребителем, а также между Потребителем 
и субпотребителем, определяемая по балансовой принадлеж-
ности тепловой сети;

платежный документ – документ (счет, извещение, кви-
танция, счет-предупреждение), выписанный Поставщиком на 
основании фактических показателей приборов учета, а при 
их отсутствии или временном нарушении – расчетным путем 
на основании которого Потребителем производится оплата за 
потребленную тепловую энергию;

потребитель – физическое или юридическое лицо, поль-
зующееся или намеревающееся пользоваться регулируемыми 
услугами;

ведомство уполномоченного органа – ведомство госу-
дарственного органа, осуществляющего руководство в соот-
ветствующих сферах естественных монополий.

Глава 2. Предмет Договора
2. Поставщик обязуется подавать Потребителю Товар 

(тепловую энергию), в необходимых ему нормативных величи-
нах, надлежащего качества, соответствующего действующим 
требованиям правовых актов, стандартам и нормативно-тех-
нической документации Республики Казахстан для отопления 
помещений в бытовых целях, а Потребитель обязуется своевре-
менно оплачивать принятый им Товар в порядке, определенном 
настоящим договором.

3. Поставщик обязуется подавать Потребителю через 
присоединенную сеть энергопередающих организаций тепло-
вую энергию.

При этом параметры (качество) поставляемой потребите-
лям тепловой энергии определяются по показаниям приборов 
коммерческого учета, установленных на границе балансовой 
принадлежности сторон, и должны соответствовать требовани-
ям, установленным государственными стандартами или иной 
нормативно-технической документацией в области энергетики, 
а также температурному графику, составленному Поставщиком 
и согласованному с местными исполнительными органами.

Поставщик обязан обеспечить Потребителя тепловой 
энергией в соответствии с Договором.

Глава 3. Условия предоставления услуг
4. Отпуск тепловой энергии Поставщиком производится 

непрерывно, если иное не оговорено соглашением сторон.
5. Увеличение Потребителем нагрузки и количества по-

требляемой тепловой энергии сверх указанных в Договоре, но 
не превышающих проектных величин, заявленных и зафикси-
рованных в полученных технических условиях, допускается 
с разрешения Поставщика по заявке Потребителя, при этом 
вносятся в Договор соответствующие изменения.

6. Потребитель обязуется оплачивать Поставщику услуги 
по снабжению тепловой энергией на условиях, определенных 
Договором, а также соблюдать режим потребления тепло-
вой энергии и другие условия, предусмотренные настоящим 
Договором.

7. Поставщик вправе прекратить или ограничить подачу 
тепловой энергии Потребителю в случаях, предусмотренных 
Правилами пользования тепловой энергией, утвержденными 
приказом Министра энергетики Республики Казахстан от 18 
декабря 2014 года № 211 (зарегистрирован в Реестре государ-
ственной регистрации нормативных правовых актов Республи-
ки Казахстан за № 10234) и настоящим Договором, в том числе:

1) в случае, когда неудовлетворительное состояние тепло-
потребляющих установок, удостоверенное государственным 
органом по государственному энергетическому контролю, 
угрожает аварией или создает угрозу для жизни и безопасности 
граждан, с обязательным извещением Потребителя и последу-
ющим перерасчетом за недопоставленную тепловую энергию;

2) в случае недопущения представителей Поставщика и 
Госэнергоконтроля для осуществления контроля технического 
состояния и безопасности эксплуатации к теплопотребляющим 
установкам и (или) к приборам учета тепловой энергии, с пред-
упреждением Потребителя не менее чем за трое суток;

3) в случаях, предусмотренных пунктом 8 настоящего 
Договора, с предупреждением Потребителя не менее чем за 
трое суток;

4) в случае присоединения систем теплопотребляющих 
установок до места установки приборов учета;

5) в случае самовольного подключения к теплосети новых 
мощностей;

6) в случае неоплаты за предоставленные услуги по 
снабжению тепловой энергией в соответствии с условиями 
заключенного между сторонами договора;

7) в случае подключения к тепловой сети без акта техни-
ческой готовности теплопотребляющих установок и теплосетей 
к работе в осенне-зимний период и отсутствии у Потребителя 
соответствующего подготовленного персонала и назначении 
лица, ответственного за надежную и безопасную работу тепло-
потребляющих установок, либо договора на обслуживание со 
специализированной организацией, имеющей разрешение на 
такой вид деятельности (кроме бытовых потребителей);

8) в случае возврата менее 30% объема конденсата, 
предусмотренного Договором, если иное не предусмотрено 
соглашением сторон;

9) аварийной ситуации.
Прекращение либо ограничение Поставщиком поставки 

тепловой энергии производится с предупреждением Потре-
бителя в случаях:

предусмотренных подпунктами 4), 5) и 9) настоящего 
пункта – немедленно;

подпунктами 1), 2), 6), 7), 8) настоящего пункта – после 
письменного извещения энергоснабжающей организацией 
потребителя (путем выставления уведомления) или путем на-
правления потребителям, использующих тепловую энергию 
не для бытовых нужд, уведомления на электронную почту, 
факс потребителя не менее чем за трое суток до прекращения 
или ограничения подачи тепловой энергии, если иное не пред-
усмотрено договором.

 При этом, предупреждение Потребителя в письменном 
виде вручается лично Потребителю под роспись, либо на-
правляется Потребителю заказным письмом, а в случае, пред-
усмотренном подпунктом 1) настоящего пункта Потребитель 
может быть уведомлен телефонограммой.

В случае предоставления Потребителем при заключении 
договора либо в последующем адреса электронной почты, 
предупреждение направляется на адрес электронной почты 
потребителя.

Предупреждение Потребителей, проживающих в много-
квартирных жилых домах, о прекращении или ограничении 
подачи тепловой энергии в случаях, предусмотренных подпун-

ктами 1), 3), 4), 7) настоящего пункта производится путем на-
правления письма, телефонограммы в адрес уполномоченного 
лица органа управления объектом кондоминиума.

8. При необходимости проведения плановых работ по 
ремонту оборудования и (или) подключения новых потреби-
телей и отсутствии резервного питания порядок отключения 
Потребителя предусматривается в соответствии с Правилами 
пользования тепловой энергией, утвержденными приказом 
Министра энергетики Республики Казахстан от 18 декабря 
2014 года № 211 (зарегистрирован в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов Республики Ка-
захстан за № 10234).

Глава 4. Учет тепловой энергии
9. Теплопотребляющие установки Потребителей обе-

спечиваются необходимыми приборами учета для расчетов 
за тепловую энергию. Потребитель вправе самостоятельно 
приобретать и устанавливать приборы учета. В случае приобре-
тения и установки приборов учета Поставщиком, Потребитель 
заключает с ним соответствующий договор на приобретение 
и установку прибора учета тепловой энергии в порядке, пред-
усмотренном действующим законодательством Республики 
Казахстан о естественных монополиях. Организация учета 
тепловой энергии, техническое состояние узлов учета тепло-
вой энергии теплоносителя должны отвечать требованиям 
нормативно-технической документации.

10. Для учета тепловой энергии должны использоваться 
приборы учета, типы которых внесены в Государственный 
реестр обеспечения единства измерений. При этом им необхо-
димо иметь клеймо о первичной или периодической поверке 
организации, имеющей на это право.

Снятие показаний приборов учета производят предста-
вители энергопередающей (энергоснабжающей) организации в 
присутствии Потребителя либо его представителя, а в случаях 
установки приборов учета с дистанционным съемом показаний 
без участия Потребителя.

При этом, Потребитель вправе получить распечатку 
на бумажном носителе или электронную версию показаний 
приборов учета.

При невозможности снятия показания приборов учета 
по вине Потребителя и, если при этом Потребитель сам не 
предоставит в энергопередающую организацию сведения 
о количестве израсходованной им тепловой энергии, энер-
госнабжающая организация вправе производить расчет за 
указанные периоды по среднесуточному расходу тепловой 
энергии Потребителя за аналогичный период прошлого года 
с последующим проведением перерасчета по фактическому 
потреблению. Невозможность снятия показания приборов 
учета по вине Потребителя подтверждается соответствующей 
записью в журнале Поставщика.

11. Периодическую поверку, ремонт и техническое об-
служивание приборов учета осуществляет энергопередающая 
организация либо иная специализированная организация, 
имеющая разрешение на такой вид деятельности, по отдельному 
договору с Потребителем.

Потребитель вправе самостоятельно выбрать специали-
зированную организацию для проведения работ по поверке, 
ремонту и техническому обслуживанию приборов учета.

12. Стороны производят за свой счет метрологические 
поверки находящихся на их балансе приборов учета в сроки, 
предусмотренные соответствующими метрологическими 
стандартами.

Стороны могут потребовать проведение дополнительных 
поверок, которые производятся за счет требующей стороны.

13. Количество поставленной Поставщиком и принятой 
Потребителем тепловой энергии определяется по показаниям 
приборов учета. При отсутствии приборов учета у бытовых 
потребителей размер платы определяется по нормам, ут-
вержденным акиматом области, города республиканского 
значения, столицы в соответствии с законодательством Ре-
спублики Казахстан, для потребителей не имеющих приборов 
учета регулируемых коммунальных услуг и утверждается в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан о 
естественных монополиях.

14. Учет отпуска тепловой энергии производится на гра-
нице раздела балансовой принадлежности сторон, если иное не 
предусмотрено договором. При установке приборов учета не на 
границе раздела балансовой принадлежности сторон, потери на 
участке сети от границы раздела до места установки приборов 
учета относятся к владельцу, на балансе которого находится 
указанный участок сети.

Расчет тепловых потерь или испытание на тепловые по-
тери производит энергопередающая организация совместно 
с Потребителем.

15. Ответственность за техническое состояние оборудова-
ния и обеспечение безопасности тепловых сетей, находящихся в 
собственности потребителей, в том числе в общей собственно-
сти потребителей, возлагаются на потребителей и определяется 
по границе балансовой принадлежности.

Ответственность за сохранность приборов учета тепловой 
энергии возлагается на его владельца и определяется по границе 
балансовой принадлежности.

Орган управления кондоминиума может производить 
обслуживание теплопотребляющих установок самостоятельно 
или по договору со специализированной организацией.

16. В случае выхода прибора учета из строя энергоснаб-
жающая организация производит расчет за указанные периоды 
по норме потребления по теплоснабжению для потребителей, 
не имеющих приборов учета, но не более чем в течение одного 
месяца, за который учет должен быть восстановлен.

В случае, если прибор учета невозможно восстановить в 
указанный срок, то порядок расчета и сроки восстановления 
учета должны быть установлены отдельным соглашением 
сторон.

В случае хищения или поломки приборов учета третьими 
лицами, лицо, ответственное за сохранность, обязано восстано-
вить приборы учета в месячный срок, если иное не предусмо-
трено Договором. До момента восстановления приборов учета 
Потребитель вправе требовать подключить его к тепловой сети.

Глава 5. Права и обязанности сторон
17. Потребитель имеет право:
1) покупать услуги по снабжению тепловой энергией по 

тарифам, утвержденным в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан о естественных монополиях;

2) на получение услуг установленного качества в объеме 
и сроки, установленные настоящим Договором;

3) на получение тепловой энергии в необходимом количе-
стве для предпринимательских целей и бытового потребления 
по соглашению сторон;

4) изменять количество потребляемой тепловой энергии 
для предпринимательских целей, определенное Договором;

5) получать от Поставщика информацию об изменении 
тарифов (цен, ставок сборов) или их предельных уровней в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан о 
естественных монополиях;

6) получать тепловую энергию непрерывно при осущест-
влении деятельности, связанной с производством в непрерыв-
ном цикле, в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан о естественных монополиях;

7) требовать от Поставщика перерасчета по оплате 
услуги по снабжению тепловой энергией и возмещения ре-
ального ущерба, причиненного недопоставкой или поставкой 
некачественной тепловой энергии, в соответствии с условиями 
заключенного договора;

8) требовать от Поставщика перерасчета по оплате услуги 
по снабжению тепловой энергией с учетом фактической темпе-
ратуры наружного воздуха;

9) обращаться в уполномоченный и (или) судебные органы 
для решения спорных вопросов, связанных с заключением и 
исполнением Договора;

10) участвовать в публичных слушаниях;
11) в одностороннем порядке расторгнуть Договор при 

условии уведомления Поставщика и полной оплаты по предо-
ставленному Поставщиком объему услуг;

12) иметь иные права, предусмотренные гражданским 
законодательством Республики Казахстан;

13) расторгнуть Договор в одностороннем порядке с 
письменным уведомлением Поставщика не позже, чем за 
тридцать календарных дней при условии оплаты за фактически 
предоставленные Поставщиком услуги. При этом не допуска-
ется односторонний отказ от Договора на снабжение тепловой 
энергией собственником отдельного помещения, система ото-
пления которого является частью общей отопительной системы 
многоквартирного дома.

18. Потребитель обязан:
1) своевременно и в полном объеме оплачивать предостав-

ленные Поставщиком услуги по снабжению тепловой энергией 
согласно условиям Договора;

2) немедленно в письменном виде уведомлять Поставщика 
о выходе из строя приборов учета или нарушении режима и 
условий работы, в противном случае приборы учета считаются 
вышедшими из строя со дня их последней поверки, подтверж-
денной соответствующими документами;

3) обеспечить надлежащее техническое состояние и без-
опасность эксплуатируемых сетей, приборов и оборудования, 

соблюдать установленный режим потребления энергии, а также 
немедленно сообщать Поставщику об авариях, пожарах и иных 
нарушениях, возникающих при пользовании энергией;

4) до пуска в эксплуатацию и перед каждым отопительным 
сезоном теплопотребляющих установок провести комплекс 
мероприятий для оформления акта технической готовности, 
выданного Поставщиком, кроме случаев плановых ремонтов, 
аварийно-восстановительных работ;

5) обеспечить беспрепятственный доступ представителю 
Поставщика и Госэнергоконтроля к приборам учета тепловой 
энергии и теплопотребляющим установкам для осуществления 
контроля технического состояния и безопасности сетей, при-
боров и оборудования;

6) при расторжении Договора сделать сверку расчетов и 
погасить долг за фактически предоставленные Поставщиком 
услуги по снабжению тепловой энергией.

19. Поставщик имеет право:
1) устанавливать в соответствии с Правилами пользова-

ния тепловой энергией, утвержденными приказом Министра 
энергетики Республики Казахстан от 18 декабря 2014 года № 
211 (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов Республики Казахстан за № 
10234) технические требования, обязательные для соблюдения 
Потребителями;

2) проводить техническое обслуживание и организовывать 
поверки приборов учета в порядке, установленном Правилами 
пользования тепловой энергии, утвержденными приказом 
Министра энергетики Республики Казахстан от 18 декабря 
2014 года № 211 (зарегистрирован в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов Республики Ка-
захстан за № 10234);

3) в одностороннем порядке приостановить исполнение 
Договора в случаях и порядке, предусмотренных пунктом 7 
настоящего Договора;

4) взимать плату за оказываемые услуги по снабжению 
тепловой энергией по тарифам, утвержденным в соответствии 
с законодательством Республики Казахстан о естественных 
монополиях;

5) снижать тарифы на регулируемые услуги по снабже-
нию тепловой энергией в период действия тарифов в порядке, 
утвержденном уполномоченным органом;

6) совершать иные действия, установленные действую-
щим гражданским законодательством Республики Казахстан.

20. Поставщик обязан:
     1) предоставлять равные условия для всех потребителей 

услуг по снабжению тепловой энергией;
     2) заключать с Потребителем договор на предоставление 

услуги по снабжению тепловой энергией;
     3) обеспечивать прием платежей от Потребителей за 

предоставленные услуги по снабжению тепловой энергией в 
том числе с использованием современных информационно-
технических средств;

 4) не допускать нарушения прав Потребителей при за-
ключении договора на предоставление услуги по снабжению 
тепловой энергией;

5) поддерживать на границе раздела балансовой при-
надлежности тепловых сетей параметры тепловой энергии, 
указанные в настоящем Договоре;

6) предоставлять Потребителю услуги по снабжению 
тепловой энергией в соответствии с требованиями к качеству, 
установленными государственными органами в пределах 
их компетенции, а также в порядке и сроки, определенные 
условиями Договора;

7) производить перерасчет стоимости услуг по тепло-
снабжению и возмещение реального ущерба, причиненного 
недопоставкой или поставкой некачественной тепловой энергии 
в соответствии с условиями заключенного договора, осущест-
влять возврат средств потребителям по результатам перерас-
чета стоимости услуг по теплоснабжению с учетом фактической 
температуры наружного воздуха в соответствии с методикой 
перерасчета стоимости услуг по теплоснабжению с учетом 
фактической температуры наружного воздуха, утвержденной 
уполномоченным органом;

8) вести учет и контроль качества тепловой энергии по-
ставляемой Потребителю, принимать своевременные меры по 
предупреждению и устранению нарушений качества тепловой 
энергии;

9) в течение трех календарных дней со дня подачи пись-
менного заявления либо устного обращения Потребителя о 
снижении качества тепловой энергии принять все меры по 
восстановлению качества и выполнить перерасчет;

10) не допускать перерывы в снабжении тепловой энерги-
ей, кроме случаев, предусмотренных настоящим Договором;

11) в случае выхода прибора учета из строя не по вине По-
требителя вести расчет за тепловую энергию по среднесуточно-
му расходу Потребителя за аналогичный период прошлого года;

12) довести до сведения потребителя информацию об 
изменении тарифов (цен, ставок сборов) или их предельных 
уровней в сроки, установленные законодательством Республики 
Казахстан о естественных монополиях;

13) снижать в порядке, установленном уполномоченного 
органа, тарифы на снабжение тепловой энергией для Потре-
бителя в случае соответствующего изменения налогового 
законодательства Республики Казахстан;

14) предоставлять Потребителю тепловую энергию 
непрерывно при осуществлении деятельности, связанной с 
производством в непрерывном цикле, в соответствии с зако-
нодательством Республики Казахстан об электроэнергетике;

15) снимать показания приборов учета тепловой энергии 
в присутствии представителей потребителя, либо обеспечить 
снятие показаний представителями энергопередающей ор-
ганизации в присутствии представителей потребителя, либо 
дистанционное снятие показаний приборов учета.

Глава 6. Требования, предъявляемые к сторонам
21. Потребителю не допускается переоборудовать 

инженерные сети, устанавливать, подключать без согласо-
вания с Поставщиком регулирующую и запорную арматуру, 
использовать оборудование и устройства, не отвечающие 
требованиям безопасной эксплуатации и другим требованиям, 
установленным нормативными документами в области энер-
гетики, нарушать имеющиеся схемы учета тепловой энергии, 
а также использовать теплоноситель в системах отопления не 
по прямому назначению.

22. Сторонам запрещается совершать действия, огра-
ничивающие права сторон либо иным образом нарушающие 
гражданское законодательство Республики Казахстан.

23. По соглашению Сторон Договор может быть дополнен 
другими условиями, не противоречащими типовому Договору 
и законодательству Республики Казахстан.

Глава 7. Порядок расчетов
24. Оплата услуг Поставщика по снабжению тепловой 

энергией производится Потребителем по тарифам, утвержден-
ным в соответствие с законодательством Республики Казахстан 
о естественных монополиях.

25. Оплата за фактически предоставленные Поставщиком 
услуги по снабжению тепловой энергией производится По-
требителем в соответствии с показаниями приборов учета не 
позднее 25 числа месяца, следующего за расчетным. В случае 
отсутствия приборов учета оплата Потребителем производится 
в соответствии с пунктом 13 настоящего Договора.

26. При наличии задолженности за предыдущие периоды, 
в первую очередь, оплата направляется на погашение этой 
задолженности. В случае оплаты Потребителем суммы, пре-
вышающей фактическую за расчетный период, разница этого 
превышения автоматически засчитывается в авансовый платеж 
следующего расчетного периода (либо по согласованию сторон, 
в счет погашения задолженности Потребителя по иным обяза-
тельствам перед Поставщиком, если таковая имеется). Если 
Потребитель отказывается от услуг Поставщика на следующий 
расчетный период, излишне уплаченные суммы возвращаются.

27. В случае если исправления в счетах необходимы в 
результате неисправности приборов коммерческого учета и 
в других случаях, Стороны вносят корректировку в счета в 
последующие расчетные периоды.

28. Исполнением обязательств Потребителя по оплате 
услуг Поставщика по снабжению тепловой энергией признается 
зачисление денег на текущий счет Поставщика по реквизитам, 
указанным в платежном документе.

Глава 8. Порядок разрешения разногласий
29. Время прекращения подачи тепловой энергии, а также 

несоответствие ее качества требованиям нормативно-техниче-
ской документации с отметкой о времени (дате, часе) должно 
быть отмечено в журнале диспетчерской службы Поставщика 
с последующей отметкой о времени (дате, часе) возобновления 
подачи тепловой энергии с должным (надлежащим) качеством.

30. При перерыве в подаче или подаче тепловой энергии 
ненадлежащего качества Потребитель извещает об этом По-
ставщика лично (заявкой) или телефонограммой с обязатель-
ным указанием времени, даты ее передачи и фамилии лица, 
передавшего и принявшего ее. В телефонограмме указывается: 
время начала ухудшения качества (отсутствия) товара, характер 
ухудшения и необходимость присутствия представителя По-

ставщика (если ухудшение качества теплоэнергии или перерыв 
ее подачи Поставщиком в журнале не зафиксировано).

При личном обращении Потребителя заявка должна 
иметь копию, на которой в момент регистрации ее поступления 
проставляются регистрационный номер, дата и время подачи 
заявки, подпись принявшего ее представителя Поставщика. При 
прекращении теплоснабжения, заявка подается немедленно, 
при ухудшении параметров – не позднее суток с момента на-
чала отклонения.

Поставщик сверяет отметки в журнале об отклонении 
качества товара, указанной в заявке (телефонограмме), пере-
рывов в подаче его Потребителям и при отсутствии разногласий 
выполняет перерасчет стоимости товара в соответствии с его 
фактическим потреблением, исходя из среднесуточного от-
клонения параметров от расчетного.

31. При отказе Поставщика удостоверить факт непо-
дачи тепловой энергии или предоставления товара (тепловой 
энергии) низкого качества Потребитель вправе составить 
письменное заявление, где указывается:

время начала отказа в подаче товара (отключения) или 
некачественной его поставки;

характер ухудшения качества товара;
 время подачи заявки и ее регистрационный номер (по 

журналу Поставщика);
время восстановления подачи тепловой энергии (норма-

лизации его качества);
период отсутствия (ухудшения качества) товара.
Заявление подписывается Потребителем, лицом ответ-

ственным за тепловое хозяйство Потребителя, двумя неза-
висимыми свидетелями и направляется Поставщику. В случае 
не урегулирования спора Потребитель вправе обратиться в 
органы, осуществляющие руководство в сферах использования 
атомной энергии и электроэнергетики или подать иск в суд.

32. При самовольном водоразборе сетевой воды, само-
вольном подключении потребителем теплопотребляющих 
установок, повреждении потребителем приборов коммерче-
ского учета, нарушении или отсутствии пломб, установленных 
в узле учета, энергопередающей и (или) энергоснабжающей 
организациями составляется акт и производится перерасчет 
объема использованной потребителем тепловой энергии в 
двукратном размере.

Перерасчет по горячей воде производится за период не 
более года, а для систем отопления с начала отопительного 
сезона до момента обнаружения событий указанных в первом 
абзаце настоящего пункта.

Акт действителен при наличии подписи представителя 
энергопередающей организации и потребителя, либо его 
представителя. Акт считается действительным и при отказе 
потребителя или его представителя от подписи, но при ус-
ловии оформления его комиссией энергопередающей и (или) 
энергоснабжающей организаций и (или) органа управления 
кондоминиума в составе не менее трех человек.

Глава 9. Ответственность сторон
33. За неисполнение или ненадлежащее исполнение 

обязательств по настоящему Договору стороны несут ответ-
ственность в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан.

34. За неоплату счета к моменту наступления срока 
оплаты по нему, за исключением случаев, предусмотренных 
пунктом 29 Договора, Поставщик вправе начислять неустойку 
по неоплаченным суммам Потребителя, в размере не более 1,5 
кратной ставки рефинансирования, установленной Нацио-
нальным Банком Республики Казахстан на день фактического 
исполнения Потребителем денежного обязательства, за каждый 
день просрочки платежа, но не более суммы основного долга.

Установление размера неустойки производится при заклю-
чении Договора. Началом срока начисления неустойки является 
первый день месяца, следующий за расчетным периодом, если 
иное не оговорено соглашением сторон.

35. Если невозможность для Поставщика предоставить 
Потребителю услугу по снабжению тепловой энергией на-
ступила по вине других лиц, состоящих с Поставщиком в до-
говорных отношениях, ответственность перед Потребителем 
несет Поставщик.

36. Уплата неустойки не освобождает стороны от выпол-
нения обязательств по Договору.

Глава 10. Обстоятельства непреодолимой силы
37. Стороны освобождаются от ответственности за не-

исполнение или не надлежащее исполнение обязательств по 
Договору, если это явилось следствием обстоятельств непре-
одолимой силы. В этом случае ни одна из Сторон не будет 
иметь право на возмещение убытков. По требованию любой 
из Сторон может быть создана комиссия, определяющая ис-
полнение взаимных обязательств. При этом ни одна из Сторон 
не освобождается от обязанностей по Договору, возникающих 
до наступления обстоятельств непреодолимой силы (стихий-
ное бедствие или иные обстоятоельства, которые невозможно 
предусмотреть или предотвратить), а также военных действий, 
забастовок и так далее, влекущих неисполнение или ненад-
лежащее исполнение условий Договора.

В случае наступления обстоятельств непреодолимой 
силы, Стороны в течение пяти рабочих дней с даты их наступле-
ния уведомляют об этом друг друга, с последующим вручением 
либо отправкой по почте письменного уведомления, уточня-
ющего дату начала и описание обстоятельств непреодолимой 
силы, подтвержденных соответствующей уполномоченной 
организацией Республики Казахстан.

38. Обязательства Сторон по Договору могут быть при-
остановлены на срок действия обстоятельств непреодолимой 
силы, но только в той степени, в которой такие обстоятельства 
препятствуют исполнению обязательств Сторон по Договору.

В случае, если обстоятельства непреодолимой силы будут 
длиться три и более месяцев, каждая из Сторон вправе рас-
торгнуть Договор при условии предварительного уведомления 
другой стороны не менее, чем за двадцать календарных дней 
до даты предполагаемого расторжения. При этом Стороны 
обязуются в течение тридцати календарных дней произвести 
все взаиморасчеты по Договору.

Глава 11. Общие положения и разрешение споров
39. В своих правоотношениях Стороны руководствуются 

договором и действующим законодательством.
40. В случае какого-либо спора или разногласия, возник-

шего по какому-либо положению Договора или в целом, или в 
связи с каким-либо вопросом или действием в отношении по-
ложений Договора, любая из Сторон вправе направить другой 
стороне претензию с полным изложением сущности спора.

Стороны предпринимают все усилия для урегулирования 
всех споров путем переговоров.

41. В случае не достижения согласия все споры и разно-
гласия по Договору разрешаются в судах по месту нахождения 
ответчика.

Стороны имеют право расторгнуть Договор в иных случа-
ях предусмотренных законодательством Республики Казахстан.

42. Отношения Сторон, вытекающие из Договора и не 
урегулированные им, регулируются действующим законода-
тельством Республики Казахстан.

43. Договор составляется в двух экземплярах на казахском 
и русском языках по одному экземпляру для каждой Стороны.

44. По соглашению Сторон Договор может быть дополнен 
другими условиями, не противоречащими типовому Договору 
и законодательству Республики Казахстан.

Договор для государственных учреждений, финансируе-
мых из государственного бюджета, регистрируется в террито-
риальных органах казначейства Министерства финансов Ре-
спублики Казахстан, и вступает в силу со дня его регистрации.

Глава 12. Срок действия Договора
45. Договор вступает в силу с момента опубликования в 

средствах массовой информации и считается заключенным на 
неопределенный срок.

46. Срок действия Договора продлевается на определен-
ный срок с уточнением объема тепловой энергии, если одна 
из сторон заявит об этом за тридцать календарных дней до 
окончания срока действия Договора. Продление срока договора 
оформляется дополнительным соглашением к Договору.

При отсутствии заявления одной из сторон о прекращении 
или изменении договора по окончании срока, он считается 
продленным на тот же срок и на тех же условиях, какие были 
предусмотрены договором.

Глава 13. Юридические адреса, банковские реквизиты 
и подписи сторон

Поставщик:
ТОО «Абайлық жылу жүйелері»
Карагандинская область, г. Абай, 
ул. К.Маркса, строение 2
БИН 150740019461
ИИК KZ286010191000241260
АО «Народный Банк Казахстана»
БИК HSBKKZKX

Директор Идрисов Ж.А.
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ҚОШТАСУ

ПРОФИЛАКТИЧЕСКИЕ МЕРОПРИЯТИЯ

РЕЛИГИЯ И ОБЩЕСТВО

ОБЪЯВЛЕНИЯ

СВЕТСКОЕ ГОСУДАРСТВО - ЗАЛОГ ВОЗ-
РОЖДЕНИЯ ДУХОВНЫХ ТРАДИЦИЙ

Понятие светскости впервые появилось 
в Европе. Светскость означает, что пред-
ставители религиозных объединений не 
могут вмешиваться в дела государства, а 
государство, в свою очередь, не вмешива-
ется во внутренние дела церкви.

Французский философ и филолог Эмиль 
Литтре определял понятие «светскость» как 
признак государства, которое «нейтрально 
относится ко всем культам, является неза-
висимым от духовенства и свободным от 
любой теологической концепции».

В отличие от этого, государство может 
находиться и в других отношениях с рели-
гией и церковью. Известны исторические 
факты, особенно в древности, когда го-
сударственная власть непосредственно 
находилась в руках духовенства, а вся дея-
тельность ее органов основывалась прежде 
всего на догматах соответствующей веры. 
Такое государство, выступающее прямой 
противоположностью светского, называ-
ется теократическим (от греч. theos - Бог и 
kratos - власть). В новейшей истории такими 
государствами были, например, Монголия до 
1921 г. и Тибет до присоединения его к Китаю 
в 1951 г. В настоящее время – это редкое 
исключение, представленное государством 
Ватикан, во главе которого стоит Папа Рим-
ский. От теократического государства сле-
дует отличать государство клерикальное, в 
основе которого религия, церковь не слиты 
с государством, но и при этом оказывают 
определяющее воздействие на все стороны 
общественной и государственной жизни, 
включая политику, судебную систему, систе-
му образования и т.д. Примером такого госу-
дарства в настоящее время является Иран.

В современном мире светский характер 
государства по-разному закрепляется в 
конституциях различных стран. Например, 
во Франции и России государство прямо име-
нуется светским; в Португалии Конституция 
содержит положения об отделении церкви, 
религиозных объединений от государства. В 
Италии говорят, что государство и церковь 
независимы и суверенны в принадлежащей 
каждому из них сфере, в Испании провозгла-
шают, что «никакая религия не может быть 
государственной», Конституция Ирландии 
утверждает, что «государство гарантирует, 
что не будет покровительствовать какой-
либо религии».

Конечно, светское государство в чистом 
виде не может и не должно возводить ка-
кую-либо религию в ранг государственной, 
признавать ее обязательной или как-то вы-
делять ее.

Но так получилось, что в некоторых 
странах официально признается главная 
роль той или иной религии, что говорит о 
ее историческом месте в реальной жизни 
определенного общества и государства. И 
от этого они не перестают быть светскими 
государствами, тем более, что такое при-
знание происходит на общем фоне демо-
кратических установок о равенстве всех 
перед законом, независимо от религиозной 
принадлежности, свободе вероисповеда-
ния, невмешательстве государства в дела 
церкви, светском образовании, уважении 
религиозных верований меньшинств и т.д. 
Так, в Греции в качестве главной и основной 
в этой стране закрепляется восточноправос-
лавная религия.

Основой для изучения светских принци-
пов Республики Казахстан и действующих 
на ее территории религиозных объедине-
ний, относящихся к 18 конфессиям, должно 
послужить изучение молодежью нового 

учебного предмета «Светскость и основы 
религиоведения».

Религия – один из важнейших компо-
нентов общественной жизни. Знание и по-
нимание ее содержания, ее места и роли 
в обществе, дает личности возможность 
сознательно определить свою мировоззрен-
ческую позицию. Вопросы о соотношениии 
знания и веры, науки и религии. постоянно 
встают перед человеком, прежде всего 
молодым. Все они связаны с формирова-
нием его идеалов, ценностей, жизненных 
ориентаций.

После крушения старых идеалов, когда 
новые духовные ориентиры только форми-
руются, особенно важно изучение истоков 
религии в Казахстане, потому что именно 
сейчас звучат призывы к возрождению тра-
диционных ценностей в качестве основы 
культуры и нравственности, основы нацио-
нальной духовности.

В настоящее время в Казахстане введен 
предмет «Светскость и основы религиове-
дения», включающий в себя исследования 
исторических аспектов возникновения и 
распространения религии, ее сущности, 
структуры и функций, форм и типов, и, самое 
главное, ее места в культуре и обществе.

Религия, безусловно, является одним из 
важнейших компонентов  духовной жизни 
любого общества. Она дает человеку смысл 
жизни, связывая его с Богом или высшими 
духовными силами.

Казахстан сегодня – многоконфесси-
ональное государство, в котором религия 
заняла одно из существенных мест в обще-
ственной жизни. Религиозность, как форма 
мироощущения, присуща человечеству с 
самой зари цивилизации и в той или иной 
форме сопровождает его на протяжении 
всей истории. Роль религии в обществе то 
усиливалась, поднимаясь на недосягаемые 
вершины власти, то сводилась к минимуму 
в годы воинствующего атеизма.

Религия никогда не была в стороне от 
происходящего в любом общественном со-
циуме. Более того  всегда влияла на любое 
общество в своих интересах. Поэтому для 
обеспечения религиозного и межконфес-
сионального согласия чрезвычайно важны 
нормальные конструктивные отношения 
государства с верующими, и  прежде всего 
с молодежью. Проявлением постсоветско-
го религиозного возрождения стало воз-
растание конфессионального фактора в 
общественно-политической жизни нашего 
государства. На сегодня религия может вы-
полнять и выполняет функции инструмента 
социальной консолидации и политической 
мобилизации. И основной целью изучения 
предмета «Светскость и основы религио-
ведения» является современный характер 
взаимодействия и взаимовлияния «светско-
го общества», «государства» и «индивида» 
во многом зависящего от роли традиции с 
учетом этнокультурной и этнонациональной 
специфики. В этом значении традиция ста-
новится одной из основополагающих частей 
современного общественного устройства, и, 
в конечном счете, в ее стабильности. Воз-
рождение духовных традиций во многом 
ассоциируется с религией в светском го-
сударстве, авторитет которой в настоящее 
время непререкаем.

Новикова Г.Н.
магистр философий,

член республиканской
информационно-разъяснительной

группы

ЖЕДЕЛ-ПРОФИЛАКТИКАЛЫҚ 
ІС-ШАРАЛАР ӨТКІЗІЛУДЕ

№1 Абай аудандық пробация қызметінің есебінде 
тұрған қоғамнан оқшаулауға байланысты емес 
жазаларға сотталған тұлағалардың тарапынан жаса-
латын қайта қылмыстар және құқық бұзушылықтарды 
алдын алу және іздеуге жарияланған сотталғандардың 
тұрғылықты жерін анықтау мақсатында  №1 Абай 
аудандық пробация қызметі Абай аудандық ІБ бірлесіп 
2020 жылдың мамыр айының 25-29 аралығында 
«Қадағалау», «Тіркеу» және «Үкім» атты жедел-
профилактика лық іс-шара өтк ізіл уде. Жедел-
профилактикалық іс-шара өткізу барысында есепте 
тұрған сотталғандар тұрғылықты мекенжайы бойынша 

Ателье « БЕРЕКЕ»  Минтаева Д.А. БИН 971240010087 сообщает о прекращении деятель-
ности, заинтересованным лицам обращаться по тел. по тел. 44850, 49182

Организация реализует шлам Байтамский по цене 900 тенге/
тонна Тел: 8 (72137) 5-83-44, сот: 8 -701-524-30-30

СОҢҒЫ САПАРҒА ШЫҒАРЫП САЛУ
Ауданымыз ға белг іл і  ерек ше а яулы 

да ардақты кейуана, тыл ардагері Фаузия 
Кильмехаметқызы дүниеден өтті.

А б ы л г а з и н а  ( Ю л б а е в а )  Ф а у -
зия Кильмехаметқызы 1928 жылдың 11 
желтоқсанында Башқұртстанда , Уфа облысы 
Шешмен ауданы, Шукраклы ауылдық кеңесінің 
Бигиш деревнясында дүниеге келген. Ол кісі 
1951 жылдың 13 сәуірінде Қарағанды облысы, 
Дубовка елді-мекеніне мұнай өндіру жұмысы 
бойынша келген болатын. 10 шақты машинамен 
еңбек ету үшін қоныс аударылған 50 адамның 
көбісі жастар болған екен. Олар мұнай бұрғылау 
жұмысымен айналысқан. Фаузия Кильмехаме-
товна бір маусымдық жұмыстан соң осы жақтың 
жігіті Абылғазин Қабдоллаға тұрмысқа шығады. 
Содан соң осы жақта қалып, отбасылық ғұмырын 
кеше бастайды. Кейіннен Абай ауданына қарасты 
Южный Қараған ауылына көшеді. Дүниеге 7 бала 
әкеліп, көп балалы ана аталады. Оның ішінде 4 
ұл, 3 қыз тәрбиелейді. Олардан 11 немересі және 
10 шөбересі бар. Өкінішке орай, апамыз қазірде 
дүниеден озды. Бақұл болыңыз, апа!

Абай ауданының
 ардагерлер кеңесі

После смерти  Петрашко Нины Петровны 
, умершего (ей)  14 марта 2020 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  Ах-
метовой  Бибигуль  Калиевне, по адресу :г. Абай, 
ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 8-701-622-19-85. 

 После смерти  Мамыкина Вячеслава Пав-
ловича  , умершего (ей)  27 октября 2019 года, 
открыто наследственное дело , всем  заинте-
ресованным лицам  необходимо  обращаться к 
нотариусу  Ахметовой  Бибигуль  Калиевне, по 
адресу :г. Абай, ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 
8-701-622-19-85.

После смерти  Джумашевой Рзык Калыковны  
, умершего (ей)  21 ноября 2019 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  Ах-
метовой  Бибигуль  Калиевне, по адресу :г. Абай, 
ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 8-701-622-19-85.

 После смерти  Даулетбекова Тасбулата 
Бопежановича , умершего (ей)  19 декабря 2019 
года, открыто наследственное дело , всем  заин-
тересованным лицам  необходимо  обращаться 
к нотариусу  Ахметовой  Бибигуль  Калиевне, 
по адресу :г. Абай, ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   
сот. 8-701-622-19-85.

 После смерти  Шаманской Галины Викен-
тьевны , умершего (ей) 9 мая  2020 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  Ах-
метовой  Бибигуль  Калиевне, по адресу :г. Абай, 
ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 8-701-622-19-85.

 После смерти  Ильтекова Игоря Владимиро-
вича , умершего (ей)  30 марта  2020 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  Ах-
метовой  Бибигуль  Калиевне, по адресу :г. Абай, 
ул. Абая ,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 8-701-622-19-85.

 После смерти Инт Лины Викторовны , умер-
шего (ей)  09 апреля  2020 года, открыто наслед-
ственное дело , всем  заинтересованным лицам  
необходимо  обращаться к нотариусу  Ахметовой  
Бибигуль  Калиевне, по адресу :г. Абай, ул. Абая 
,дом 55, тел. 4-21-58   сот. 8-701-622-19-85. 

 После смерти  Гришенкова Михаила Петро-
вича , умершего 04 декабря 2019  года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  
Ержановой Жанагуль Амирхановне, по адресу : 
г. Абай, ул. Абая  56 , кв.1, тел.     8(72131) 47805 

После смерти  Скворцова Василия Васи-
льевича , умершего 03 мая  2019  года, открыто 

наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  
Ержановой Жанагуль Амирхановне, по адресу : 
г. Абай, ул. Абая  56 , кв.1, тел.     8(72131) 47805

После смерти  Сагынбаева Жасулана Елеме-
совича, умершего 27 декабря 2019  года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  
Ержановой Жанагуль Амирхановне, по адресу : 
г. Абай, ул. Абая  56 , кв.1, тел.     8(72131) 47805

После смерти  Волковой Марии Ивановны, 
умершей  22 января 2020  года, открыто наслед-
ственное дело , всем  заинтересованным лицам  
необходимо  обращаться к нотариусу  Ержановой 
Жанагуль Амирхановне, по адресу : г. Абай, ул. 
Абая  56 , кв.1, тел.     8(72131) 47805

После смерти Шрайнер Василия Яковлевича 
, умершего 13.05.2020 года, открыто наследствен-
ное дело , всем  заинтересованным лицам  не-
обходимо  обращаться к нотариусу  Балтабаевой 
Гульнаре Айтбаевне, по адресу: Карагандинская 
область, Абайский район, г. Абай, ул. Абая  26 
«А» , тел.8(72131) 2-03-84, 87757416333 

После смерти Накипбекова Ержана Маг-
зумовича , умершего 15.04.2020 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  Бал-
табаевой Гульнаре Айтбаевне, по адресу: Кара-
гандинская область, Абайский район, г. Абай, ул. 
Абая  26 «А» , тел.8(72131) 2-03-84, 87757416333 

После смерти Карсенбаевой Асии Маметов-
ны , умершего 14.12.2019 года, открыто наслед-
ственное дело , всем  заинтересованным лицам  
необходимо  обращаться к нотариусу  Балтаба-
евой Гульнаре Айтбаевне, по адресу: Караган-
динская область, Абайский район, г. Абай, ул. 
Абая  26 «А» , тел.8(72131) 2-03-84, 87757416333 

После смерти Тишковой Валентины Гаври-
оловны , умершей 13 апреля 2020 года, открыто 
наследственное дело , всем  заинтересованным 
лицам  необходимо  обращаться к нотариусу  
Абильдиновой Айнур Ержановне , по адресу: 
Карагандинская область, Абайский район, 
поселок Топар, ул. Гагарина дом №4, кв.№3 , 
тел.87712744277 

После смерти  Петровой Анны Ефимовны 
умершей 7 февраля 2020  года, открыто наслед-
ственное дело , всем  заинтересованным лицам  
необходимо  обращаться к нотариусу  Ержановой 
Жанагуль Амирхановне, по адресу : г. Абай, ул. 
Абая  56 , кв.1, тел.     8(72131) 47805

тексерілуде.  Жергілікті полиция қызметімен бірлесіп 
Қазақстан Республикасы Әкімшілік құқық бұзушылық 
туралы кодексінің 492, 493 баптары бойынша тұрақты 
және уақытша тіркеуі жоқ сотталғандар анықталуда.  
Аталған іс-шараның басты мақсаты - қоғамнан 
оқшаулауға байланысты емес жазаларға сотталғандар 
арасында құқық бұзушылық пен қылмыстарды болдыр-
мау және олардың алдын алу.

Қарағанды облысы бойынша ҚАЖД №1 Абай 
аудандық пробация қызметі

РАЙОНКА, ПОБЛАГОДАРИ!
СПАСИБО ЗА ЗАБОТУ!

Инвалиды Абайского района от 
всей души выражают свою глубо-
кую благодарность   Елбасы, фонду 
«Біргеміз» и партии «Нұр Отан» за 
предоставление  материальной  по-
мощи инвалидам первой группы.  
В самое трудное время карантина  
людям с ограниченными возможно-
стями  особенно  трудно  пережить 
этот непростой период. Не передать 
слова благодарности всех инвалидов  
за  такую помощь. Выражаем благо-
дарность руководству  районного аки-
мата, сотрудникам ГЦВП Абайского 
района, районного отдела занятости и 
социальных программ. Желаем  всем  
благополучия. И пусть будет  мир и 
счастье в нашей стране. 

Внештатный советник 
акимаАбайского района 

 Картбеков С.К.


